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ÖZET 

 

YÜKSEK LĠSANS TEZĠ 

 

TÜRKĠYE'DE ĠLKOKUL EĞĠTĠMĠ ALAN GEÇĠCĠ KORUMA 

STATÜSÜNDEKĠ ÇOCUKLARA VERĠLEN EĞĠTĠM 

SORUNLARI VE ÇÖZÜM ÖNERĠLERĠ 

 
AÇIKGÖZ, AyĢegül 

Temel Eğitim Ana Bilim Dalı 

Tez DanıĢmanı: Doç. Dr. Emre ÜNAL 

Ağustos 2019, 206 sayfa 

 
 Yüzyıllardır insanlar birçok etkenden dolayı göç etmiĢ, göç artık dünyada 

olağan bir durum haline gelmiĢtir. Türkiye Cumhuriyeti ise tarihinde birçok göç 

edene, sığınma talep eden birçok insana ev sahipliği yapmıĢ, yapmaya da devam 

etmektedir. 2011 yılında Suriye'de çıkan savaĢ neticesinde Türkiye yüzlerce insanın 

akımına uğramıĢ. BaĢlarda misafir olarak görülen Suriyeliler için öncelikli olarak 

barınma, sağlık, yiyecek gibi temel ihtiyaçlar giderilmiĢ ancak eğitim alanında da 

ihtiyaçlar meydana gelmiĢtir. Bu çalıĢma ile ilkokul düzeyindeki yabancı uyruklu 

öğrencilerin eğitim sorunlarının tespiti ve bu sorunlara yönelik çözüm önerileri sunma 

amaçlanmıĢtır.  

 

 AraĢtırmada nitel araĢtırma yöntemi kullanılmıĢ, durum çalıĢması 

yönteminden yararlanılmıĢtır. Osmaniye iline bağlı 25 öğretmen, 23 veli ve 4 farklı 

STK Üyesi ile yapılandırılmıĢ görüĢme yapılmıĢtır. Veriler betimsel analiz yöntemi 

ile analiz edilmiĢtir.  

 

 AraĢtırmanın sonucunda elde edilen bulgular; öğretmenlerin yarıya yakını 

Suriye uyruklu öğrencilere verilen eğitimin, entegrasyonun yeterli bulunmadığı, 

dersin planlamasında ve materyalde eksiklikler olduğunu belirtmiĢ, STK Üyeleri 

sosyal etkinliklerle öğrencilerin toplumsal uyumunun sağlanmasına vurgu yapmıĢ 

velilerin tamamı ise Türkiye'de verilen eğitimden memnun olduklarını ifade 

etmiĢlerdir. Öğretmenlerle yapılan görüĢmelerde , Suriyeli öğrencilerin Türk eğitim 

sistemine hazır hale gelmesi gerektikleri ve öncelikli olarak  dil problemlerinin 

çözülmesi gerektiği ve sonucuna ulaĢılmıĢtır. Göç eden yabancı uyruklu öğrenciler 

için standart bir eğitim programına ihtiyaç duyulduğu görülmüĢtür. 
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Anahtar Kelimeler: Göç, eğitim, geçici koruma statüsündeki çocukların eğitimi 
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ABSTRACT 

 

POST GRADUATE THESĠS 

 

EDUCATIONAL PROBLEMS AND SOLUTIONS OF  CHĠLDREN WĠTH 

TEMPORARY PROTECTĠON STATUS ĠN THE FĠELD OF  PRIMARY 

EDECATĠON IN TURKEY 

AÇIKGÖZ, AyĢegül 

Department of Basic Education 

Thesis Advisor: Assoc.Prof.Dr. Emre ÜNAL 

August 2019, 206 pages 

 People have migrated for centuries because of many factor sand no 

wimmigration has become an ordinary situation in the world. The Republic of Turkey 

also has hosted many immigrant sand many people who demand sasylum in the 

history and continue to do the same way. Turkey has undergone a crowd of hundreds 

of people in 2011 as a result of the Syrian War. At first, primary requirements were 

met such as housing, health care and nourishment for Syrians who were seen as 

guests, but there were also requirements in the educational area. The aim of this study 

is to determine the educational problems of primary school level refugee student sand 

to propose solutions for these problems. 

 Qualitativere search method was usedin there search andal socase study 

method was benefited. A structur edinterview was conducted with 25 teachers, 23 

parents of students’ and 4 non-governmental organizations (NGOs) from Osmaniye. 

The data were analyzed by descriptive analysis  method. 

In the findings of the study, almost half of the teachers have expressed that the 

education and theintegration phase givent ot here refugee students is lack of adequate 

presence, also there are deficiencies in the planning and material of the course. NGO 

salso have emphasized toensure the social cohesion of students with socialevents, and 

all of the parents were satisfied with the training provided in Turkey. During the 

interview swith the teachers, it was concluded that Syrian students should be prepared 
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for the Turkish education system initially language problems should be solved. It has 

been occured that a standard education program is needed for Syrian refugee students. 

Keywords: Immigration, education, education of children with temporary protection 

status  
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ÖN SÖZ 

 Ġnsan varlığından bu yana bir amaç doğrultusunda isteyerek ya da mecbur 

kalarak birçok mekan değiĢtirmiĢ. Ġhtiyaçları doğrultusunda amaçlarını 

gerçekleĢtirmiĢ, yeni yaĢam alanları oluĢturmuĢtur. Bir yerden baĢka bir yere hareket 

eylemi, mekan değiĢtirme yani göç, geçmiĢin de günümüzün de bir gerçeğidir. 

Özellikle günümüzde ulaĢım ve teknolojinin geliĢmesiyle küreselleĢen dünya da 

ülkeler toplumlar bir birinden haberdar ve iletiĢim halindedir. Kimi insanlar sağlık, 

eğitim gibi alanlarının geliĢmiĢliği ve daha iyi hayat koĢulları için baĢka ülkelere göç 

etmektedir. Kimi insanlar ise hayatta kalabilmek için göç eder. SavaĢtan veyahut açlık 

ve fakirlik gibi etkenlerden dolayı da göç eden topluluklar da vardır. Türkiye 

Cumhuriyeti Asya ve Avrupa kıtalarının geçiĢ noktası üzerinde, deniz ve kara gibi 

birçok yolla birçok ülkeye ulaĢım sağlanacak bir noktadadır. Bu gibi etkenlerin yanı 

sıra misafirperver bir ülke olması konumu ile de yıllarca göç eden yabancılara kucak 

açmıĢ, ev sahipliği yapmıĢtır. Tarihinin en büyük göç dalgası, Suriye'den gelen 

binlerce insana güvenli yaĢam koĢulları sağlamıĢ, ülke topraklarında barındırmıĢtır. 

GeçmiĢte ve bu günümüzde göçlerin olduğu gibi yarınımızda da göçler olacaktır bu 

olağan bir durumdur. Suriye'den ülkemize milyonları aĢan bu göç dalgasıyla 

mücadelede Türkiye barınma, sağlık, beslenme gibi ihtiyaçları mali kaynaklarla 

gidermiĢ ancak büyük önem arz eden eğitim alanında net bir yaklaĢım görülmemiĢtir. 

Bu belirsizlikler sorunları da beraberinde getirmektedir. Bu çalıĢma ile ülkemize göç 

eden ilkokul düzeyindeki çocukların eğitim sorunlarının tespiti amaçlanılmıĢ ve 

sorunlara yönelik sahada faal olan öğretmen ve sivil toplum kuruluĢlarından çözüm 

önerileri alma amaçlanmıĢtır. Bu tespit ve öneriler ıĢığında günümüzde ve ya daha 

sonrasında ülkemize göç eden yabancılara daha doğru bir eğitim sağlanmasına katkı 

sağlayacağı düĢünülmüĢtür. 

 Yüksek lisans süresinde ve tez aĢamasında bilgi ve tecrübeleri ile bana 

rehberlik eden, danıĢmanlığımı yapan kıymetli hocam Doç. Dr. Emre ÜNAL'a, veri 

toplama sürecinde sorularımı cevaplandıran değerli öğretmen arkadaĢlarıma, 

öğretmenleri olmaktan gurur duyduğum çok sevgili öğrencilerimin değerli velilerine,  

sivil toplum kuruluĢu baĢkanlarına, eğitim hayatım boyunca hiç desteğini 

esirgemeyen, varlığıyla bana güven veren canım anneme, kıymetli eĢime ve üzerimde 

emeği olan herkese sonsuz teĢekkür eder, saygılarımı sunarım.  

Ağustos-2019 

AyĢegül (AYKANAT) AÇIKGÖZ 
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TANIMLAR 

Sığınmacı; vatandaĢı olduğu ülkede ırkı, milliyeti, bir topluluğa mensup olmasından 

kaynaklı, dini ya da politik sebeplerden ötürü can güvenliğini tehlikede bulan ve bu 

sebeplerle ülkesine dönmek istemeyen, ülkesinin güvenliğinden yararlanmak 

istemeyen kiĢilere denir. 

Mülteci:  Avrupa ülkelerinde meydana gelen olaylardan dolayı sığınma talebi kabul 

edilen yabancılardır. 

ġartlı mülteci:Avrupa ülkeleri dıĢındaki ülkelerde ortaya çıkan vakalar sebebi ile 

kendi ülkesinin toprakları dıĢında kalan yabancılara denir. 

Göçmen:Can güvenliği endiĢesiyle vatanlarını terk etmeyen ekonomik, eğitim gibi 

sebeplerle kendi özgür, hür istekleriyle ülkelerinden ayrılan ve hala ülkelerinin 

güvenliğinden yararlanabilen kiĢilerdir. 

Geçici Koruma Statüsü:Bazı sebeplerden dolayı can güvenliği tehlikede olan, can 

güvenliği sebebi ile ülkemize sığınan, acil durum Ģartlarından dolayı ülkesine geri 

dönemeyen bireysel olarak ülkemizin korumasından yararlanmak isteyen, geçici 

koruma arayan ancak kitle olarak sayıca fazla olan yabancılardır. 

 Düzenli göç: Yasaldır, devlet kontrolünde gerekli izinler alınarak ülkeye giriĢ yapılır 

yine aynı Ģekilde ülkede kalma ve ülkeden çıkma eylemleri de izinler çerçevesinde 

yapılır. 

Düzensiz göç: Ülkeye yasadıĢı yollarla giriĢ yapan veya resmi izinler alarak ülkeye 

giriĢ yaptığı halde ülkede kalma süresinin dolmasına rağmen zamanında ülkeden 

çıkıĢını yapmayan kiĢilerin eylemini kapsar. 

Vize: Bir ülkeye girmek veya bir ülkeden çıkmak için yetkili makamlardan alınması 

gereken izin. 

Kanun: Yasa, anayasal hukuk sisteminde yetkili organlarca meydana getirilen hukuk 

kurallarıdır. 
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I.BÖLÜM 

GĠRĠġ 

 

1.1. Göç Olgusu 

Göç, insanların yaĢamlarını devam ettirebilmeleri için coğrafik anlamda 

mekanlar arası yer değiĢimi, en kısa ve teknik olan tanımıyla asıl yerinden ulaĢmak 

istenilen yere harekettir (Yalçın,2004: 1; Karpat, 2013: 71). 

Göç, yeni yerlere yerleĢerek kiĢinin gelecekteki hayatını etkileyen kendinden 

sonraki kuĢakları da etkileyecek olan uzunca bir zaman alan haliyle değiĢime de sebep 

olan hem göç veren hem de göç alan milletlerin etkilendiği kolektif bir eylemdir 

(Castles ve Miller, 1993-2008). 

Yalçın (2004:13)  göçle ilgili kapsayıcı tanımı Ģu Ģekilde yapmıĢtır: Göç; 

maddi, manevi, politik veya kiĢisel birçok sebeple kiĢinin ait olduğu ülke sınırlarından 

ayrılarak baĢka bir ülkeye, tamamen yerleĢeceğini düĢünerek veya ülkesine geri 

döneceğini düĢünerek planladığı mekansal anlamada bir yer değiĢtirme eylemidir. 

2015 Türkiye göç raporuna göre göç, düzenli göç ve düzensiz göç gibi 

kısımlara ayrılır. Düzenli göç; tamamen yasaldır, devlet kontrolünde gerekli izinler 

alınarak Türkiye'ye giriĢ yapılır yine aynı Ģekilde Türkiye'de kalma ve Türkiye'den 

çıkma eylemleri de izinler çerçevesinde yapılır. Türkiye vatandaĢı olmayan kiĢilerin 

ülkeye giriĢinde aldıkları vizenin tanımıĢ olduğu süre zarfından fazla zaman kalmak 

isteyen kiĢilerin mecburi olarak ikamet izni almaları gerekir. Yasal olarak yabancılar, 

kısa ve uzun dönem ikamet izni, aile, öğrenci ikamet izni ve insan ticareti mağduru 

ikamet izni alarak ayrıca kendi ülkelerindeki konsolosluklardan çalıĢma izni alarak da 

Türkiye’de kalabilmektedirler. 

 1951 yılında imzalanan Cenevre SözleĢmesi'ne göre mülteci: 1951 yılı 

öncesinde Avrupa'da ve ya Avrupa haricindeki yerlerde olan olaylar sonucunda 

vatanında kalması durumunda can güvenliği olmayan bu ve buna benzer sebeplerle 

vatanından ayrılmak isteyen kiĢilerdir. 

Düzensiz göç ise ülkeye yasadıĢı yollarla giriĢ yapan veya resmi izinler alarak 

ülkeye giriĢ yaptığı halde ülkede kalma süresinin dolmasına rağmen zamanında 

ülkeden çıkıĢını yapmayan kiĢilerin eylemini kapsar [Göç Ġdaresi Genel Müdürlüğü 

(GĠGM), 2016]. 
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Türkiye-AB Ortak Eylem Planı'na göre de 1951 yılında imzalanan Cenevre 

SözleĢme'sindeki coğrafi sınırlar günümüzde de geçerliliğini sürdürmektedir (2015). 

Cenevre sözleĢmesi ile mülteciye sağlık, iĢ, aile birliği, eğitim hakkı gibi 

haklar doğmaktadır. Ülkeye sığınan mülteci statüsü alan kiĢiler önce güvenli bölgeye 

alınmalı, fiziksel olarak güvenliği sağlanmalıdır. Temel ihtiyaçlar, yaĢam hakkı, 

ülkede yaĢayan diğer yabancılara tanınan haklar adil bir Ģekilde mülteciye de 

tanınmalıdır [Siyaset, Ekonomi ve Toplum AraĢtırmaları Vakfı (SETA), 2015]. 

Günlük hayatta göçmen, mülteci ve sığınmacı kavramlarının karıĢtırıldığı 

görülmektedir. Bu kavramlar arasındaki farklar Yabancılar ve Uluslararası Koruma 

Kanunu'na (2013: Madde 61-63) göre: Avrupa ülkelerinde meydana gelen olaylardan 

dolayı vatansız kalan, dininden, ırkından,  belli bir topluluğa mensup olmasından 

ötürü ya da siyasi bir düĢüncesinden dolayı haksızlığa maruz kalacağı tehlikesi ve 

endiĢesiyle ülkesinin korumasından yararlanmak istemeyen ya da ülkesinin 

korumasından faydalanamayan ülkesini terk etmek zorunda kalan, geri dönemeyen ve 

ya dönmek istemeyen yabancılara mülteci denir. Yine aynı durumlarda ancak Avrupa 

ülkeleri dıĢındaki ülkelerde ortaya çıkan vakalar sebebi ile kendi ülkesinin toprakları 

dıĢında kalan yabancılara ise Ģartlı mülteci denir. Üçüncü bir ülkeye geçiĢ yapana 

kadar Ģartlı mültecilerin Türkiye’de kalmalarına onay verilir, yasaldır.   Mülteci ve 

Ģartlı mülteci statüsü alamayan yabancı uyruklu vatandaĢlar kendi ülkesine veya 

yaĢadığı ülkeye gönderilmesi halinde ölüm, iĢkence gibi ciddi tehditlerle karĢılaĢacak 

olan yabancılar veya vatansız kiĢiler de uluslararası korumaya alınır daha sonra ikincil 

koruma kapsamına girer.  

Ġltica ve Göç Mevzuatı'na (2005) göre sığınmacı; vatandaĢı olduğu ülkede ırkı, 

milliyeti, bir topluluğa mensup olmasından kaynaklı, dini ya da politik sebeplerden 

ötürü can güvenliğini tehlikede bulan ve bu sebeplerle ülkesine dönmek istemeyen, 

ülkesinin güvenliğinden yararlanmak istemeyen kiĢilere denir, aynı zamanda mülteci 

baĢvurusunu hala yapmamıĢ yada yaptığı halde cevap almamıĢ ve ya resmi olarak 

mülteciliğe kabul edilmemiĢ kiĢiler de sığınmacı statüsünde değerlendirilir. 

Göçmenler sığınmacı ve mültecilerden farklı olarak can güvenliği endiĢesiyle 

vatanlarını terk etmeyen ekonomik, eğitim gibi sebeplerle kendi özgür, hür 

istekleriyle ülkelerinden ayrılan ve hala ülkelerinin güvenliğinden yararlanabilen 

kiĢilerdir. Göç etmek için baĢvuruda bulundukları ülkeler göç eden politikalarına göre 

baĢvurularını değerlendirir kabul eder veya reddederler (Barkın, 2014). 
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2011'den bu yana savaĢ sebebi ile Suriye'den Türkiye'ye göç eden Suriyeliler 

ülkemizden korunma talep etmiĢ, mülteciler ve vatansızlar gibi ülkeye kabul edilmiĢ 

ancak daha sonra geçici koruma statüsüne alınmıĢtır [United Nations High 

Commissioner For Refugees (UNHCR), 2019].  

Geçici Koruma Yönetmeliği'ne (2014) göre bazı sebeplerden dolayı can 

güvenliği tehlikede olan, can güvenliği sebebi ile ülkemize sığınan, acil durum 

Ģartlarından dolayı ülkesine geri dönemeyen bireysel olarak ülkemizin korumasından 

yararlanmak isteyen, geçici koruma arayan ancak kitle olarak sayıca fazla olan 

yabancılar geçici koruma kapsamına alınır. 

Suriye'den Türkiye'ye göç eden yabancılar ülkemizde geçici koruma 

statüsündedir. Güvenlikleri sağlanmıĢ, barınma, sağlık gibi temel ihtiyaçları 

giderilmiĢtir. Uluslararası kuruluĢlardan da yardım görmektedirler (UNHCR, 2013). 

 

 

1.2. Cumhuriyet Döneminden Günümüze Ülkemize Yapılan Kitlesel 

Göçlerin Tarihsel Süreci 

Türkiye daha önceleri göç verirken günümüzde göç vermekten ziyade göç alan 

bir duruma gelmiĢtir. Türkiye'ye yapılan göçlere bakıldığında eski Osmanlı 

Devleti'nin milletlerinden olan aynı din ve ırkı paylaĢtığımız kiĢilerin ülkemize göçü 

daha çok görülmektedir ( Sirkeci ve YüceĢahin, 2014).  

Osmanlı Ġmparatorluğunun son yılları ve 1923'te yeni Türkiye Cumhuriyeti'nin 

kuruluĢundan itibaren Türkiye, özellikle coğrafi konumu nedeniyle, topraklarından 

ayrılan, oraya gelen veya oradan baĢka ülkelere göç eden milyonlarca insanın akımına 

sahne olmuĢtur ( Ġç duyu ve Biehl: 9-10). 

2014 Türkiye Göç Raporu'na göre Türkiye’ye Yunanistan, Balkanlar ve 

Almanya'dan bir milyonu aĢkın kiĢi ve daha sonraki yıllarda Irak, Bulgaristan, Bosna 

ve Kosova'dan yüzlerce kiĢi gelmiĢtir. Bu veriler ülkemizin yıllarca sığınma talep 

eden yabancılara  ev sahipliği yaptığının en somut örnekleridir. 

 

Sirkeci ve YüceĢahin’e (2014) göre Türkiye tarihindeki göçler beĢ Ģekilde 

gruplandırılır: 

1. 1910’lu yıllarda eski Osmanlı topraklarındaki aynı ırk ve dinden 

olduğumuz milletlerin ülkemize mecburi göçü, 
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2. 1970’li yıllarda ülkemize komĢu olan ve bölgesel olarak yakın olan 

ülkelerde meydana gelen savaĢ ve çatıĢmalardan kaynaklı mecburi göçler, özellikle 

günümüzdeki Suriyeliler bu duruma en somut örnektir. 

3. 1960’lı yıllarda Kıbrıs ve Bulgaristan gibi bölgesel olarak ülkemize 

yakın devletlerden Türklerin mecburi göçü, 

4. 1980’li yıllarda daha önce ülkemizden göç etmiĢ ancak geri dönüĢ 

yapmak isteyen vatandaĢlarımızın ve ailelerinin ülkemize göçü,  

5. 1990’lı yıllar ve sonrasında transit göç de dahil, yabancı uyruklu 

vatandaĢların ülkemize göçü.   

Tarih boyunca tüm Türkiye toprakları göç edenler, sığınmacılar ve diğerleri 

için sığınacak bir olmuĢ daha önceleri eski Osmanlı Devleti'nin göç edenlere yapmıĢ 

olduğu ev sahipliğini artık Türkiye Cumhuriyeti Devleti üstlenmiĢtir. Ekonomik 

açıdan zor durumda olsa da devlet, çocukların eğitimi için talepte bulunanlara yer ve 

kaynak  sıkıntılarına rağmen olumlu cevaplar vermiĢtir (Seydi, 2014:269). 

 

Türkiye Cumhuriyeti ĠçiĢleri Bakanlığı Göç Ġdaresi Genel Müdürlüğü (2019) 

verilerine göre Cumhuriyet Dönemi'nin en önemli ve ilk göç hareketi 1923 yılı 

Yunan-Türk mübadelesidir. 

 

T.C. ĠçiĢleri Bakanlığı GĠGM 2019 Nisan ayı verilerine göre cumhuriyetin 

kuruluĢ süreci ve sonrasındaki göçler Ģu Ģekilde sıralanmıĢtır: Cumhuriyetin ilk 

yıllarında Yunanistan'dan ve Balkanlar'dan gelen binlerce kiĢi, 1930'lu ve 1940'lı 

yılların baĢlarında Almanya'dan gelen yüzlerce kiĢi, 1980'li yılların sonlarına doğru 

Irak'tan ve Bulgaristan'dan gelen binlerce kiĢi, I.  Körfez SavaĢı’ndan sonra Irak’tan 

gelen binlerce kiĢi, 1990'lı yılların baĢında Bosna'dan gelen binlerce kiĢi, 2000'li 

yıllara doğru Kosova'dan gelen binlerce kiĢi, 2000'li yılların baĢında Makedonya'dan 

gelen binlerce kiĢi ve 2011'den bu yana Suriye'den gelen milyonlarca kitlesel göç. 

Özetlemek gerekirse Türkiye Cumhuriyeti, cumhuriyetin ilk yıllarından bu yana 5 

milyonu aĢkın insana ev sahipliği yapmıĢtır. Bu 5 milyonu aĢkın kiĢi içerisinde iĢ 

yapma ve eğitim hedefleriyle ülkemize gelen yabancı uyruklu kiĢilere yer 

verilmemiĢtir. 
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1.3. Türkiye'deki Son Göç  Hareketleri 

Türkiye coğrafi konumu sebebiyle göç eden yabancılara kapılarını açan bin 

yıllık köklü bir göç geleneğine sahip ülkedir. 1934 tarihli Ġskân Kanunu ile göç 

edenlerin çeĢitleri tanımlanmıĢ son olarak yapılan düzenlemelerle birlikte 2006 

yılında 5543 sayılı kanun halini almıĢtır. Ġskân Kanunun içerisinde yer almayan diğer 

yabancılar için muameleler Pasaport Kanunu ve Yabancıların Türkiye’de Ġkamet ve 

Seyahatleri Hakkında Kanun ile iĢleme alınmıĢtır.  Avrupa Birliği uyum sürecinde 

önemli yer tutan göç ve uluslararası koruma gibi hususlarda Avrupa Birliğinin fazlaca 

lehimize olmayan kararlar almasından ötürü bütüncül bir kanun çalıĢması yapılmasını 

zorunlu hale getirmiĢtir. 2005 tarihinde yürürlüğe giren göçle ilgili çalıĢmaları 

yürütmek üzere 2008 yılında ĠçiĢleri Bakanlığına bağlı Ġltica ve Göç Mevzuatı ve 

Ġdari Kapasitesini GeliĢtirme ve Uygulama Bürosu kurulmuĢtur. 2013 tarihli resmi 

gazetede yayınlanmasıyla birlikte Yabancılar ve Uluslararası Koruma Kanunu 

yürürlüğe girmiĢtir. YUKK ile beraber göç alanındaki eksikler tamamlanmıĢ, AB 

düzenlemelerine daha uygun bir göç sistemi oluĢturulmuĢtur (Türkiye Göç Raporu, 

2013:27-29). 

YUKK'a (2013) göre yabancı uyruklu kiĢilerin ülkemize giriĢ ve çıkıĢı 

pasaport ya da pasaport yerine geçen belgelerle yapılır ayrıca doksan güne kadar 

Türkiye’de kalma izni veren vize de sınır kapılarında istenen belgelerdendir. Bu 

durum olağan durumlarda yabancıların sınır kapılarından giriĢinde ve çıkıĢında 

kontrol edilen düzenlemelerdir. Türkiye Cumhuriyeti’nden uluslararası koruma 

isteğinde bulunan yabancılara ise YUKK madde 61,62 ve 63 ün gereği olarak mülteci, 

Ģartlı mülteci ve ikincil koruma statüsü verilir.  

Suriye’de meydana gelen olaylardan ötürü ilk etapta 300-400 civarı Suriye 

vatandaĢı 29.04.2011 tarihinde Hatay ilinin Yayladağı ilçesindeki Cilvegözü sınır 

kapısına gelerek Türkiye’ye sığınmıĢtır. Türkiye, 2011 yılının Nisan ayından itibaren 

Suriyelilerin ansızın meydana gelen toplu göç hareketleriyle karĢı karĢıya gelmiĢtir. 

Ülkemize uluslar arası koruma talebinde bulunmuĢ Suriyelilerin baĢvurularını bireysel 

olarak değerlendirme imkânı olmadığından ve ülkelerindeki durumun önem arz 

ettiğinden ayrıca geriye dönmeleri halinde güvenliklerinin riske gireceği endiĢesi ile 

sığınma talebinde bulunan Suriyeli vatandaĢlardan hiçbir Ģart aranmadan geçici 

koruma kapsamına alınmıĢtır (Türkiye Göç Raporu, 2013: 70). 
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YUKK (20013) madde 91’e göre vatandaĢı olduğu ülkenin sınırları dıĢına 

çıkmak durumunda kalmıĢ ve vatandaĢı olduğu ülkeye geri gidemeyen acil bir Ģekilde 

geçici korumaya ihtiyacı olan bu amaçla toplu olarak sınırlarımıza gelmiĢ yabancılara 

geçici koruma sağlanır. Ve bu kiĢilerin ülkeye giriĢi, ülkeden çıkıĢı, hak ve 

yükümlülükleri ile ilgili konularda yetkili kurum ve kiĢilerin görevlerinin belirlenmesi 

CumhurbaĢkanı tarafından çıkarılan yönetmeliklerle düzenlenir. 

Ġnsan Hakları Evrensel Beyannamesi’nin 14.maddesinde belirtilenlere göre 

eziyet altında kalan herkesin vatandaĢı olduğu ülke haricinde baĢka bir ülkeye 

sığınma ve imkanlarından yararlanma hakkı oluĢur (TBMM ĠNSAN Haklarını 

Ġnceleme Komisyonu). 

Göç dünyada zamanla artmıĢ, ülkeler kendince politikalar yürütmüĢ, göç eden 

insanlar gittikleri yerden geri gönderilmiĢtir (Bahanoğlu, 20018). Avrupa Birliği 

jeopolitik konumu gereği de Türkiye'nin kilit nokta olduğunu kabul ederek göç eden 

ve sığınmacılar için Türkiye'ye mali destek de bulunmuĢtur. Düzensiz göç edenlerin 

önüne geçebilmek için de Türkiye ile Ortak Eylem Planı ve AB-Türkiye bildirisi 

düzenlemiĢtir (Delegation of  the European Unionto Turkey, 2019). 

Türkiye- AB Ortak Eylem Planı'na (2015) göre AB ülkelerinin sınırlarını 

düzensiz göç edenlere karĢı korumak amaçlı FRONTEX görevlileri atanmıĢtır. 

Suriye'den göçün nedenleri ele alınmıĢ ve Ürdün, Irak, Lübnan gibi ülkelerin mali 

olarak desteklendiğinden daha fazlası ile Türkiye'nin destekleneceği, AB ülkelerine 

düzensiz göçün engellenmesi amacıyla sağlık, eğitim, insani yardım gibi birçok 

konuda destek sağlanacağı belirtilmiĢtir. 
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Tablo 1: Yıllara Göre Geçici Koruma Kapsamındaki Suriye Uyruklu 

Yabancıların Sayıları 

YILLAR Suriye Uyruklu Yabancıların 

Sayıları 

2011 300-400 

2012 14.237 

2013 224.655 

2014 1.519286 

2015 2.503.549 

2016 2.834.441 

2017  3.426.786  

2018 3.623.192 

2019 3.649.750 
 

 

 

 

 

 

 

 

bTablo 1 GĠGM'in 15 Ağustos 2019 tarihli verileridir. 
 

2017 yılı itibari ile geçici koruma ve uluslararası koruma altındaki kiĢilerin 

biyometrik verileri Parmak Ġzi Modülü ile Göç Ġdaresi Genel Müdürlüğü tarafından 

kaydedilmeye baĢlanmıĢtır. Göç Net Veri Sistemine Parmak Ġzi Modülünün 

eklenmesiyle yabancılara büyük kolaylıklar sağlanmıĢtır. 

2019 yılı geçici koruma kapsamındaki Suriye uyruklu yabancıların 

cinsiyetlerine göre dağılımı ise kadın nüfus; 1.672.188, erkek nüfus; 1.977.562 toplam 

nüfus; 3.649.750 (GĠGM, 2019). 

 

1.4. Göçün Toplum Üzerindeki Etkileri 

Ġnsanlığın var oluĢundan bu yana var olan göç kavramı; maddi yön, politik, 

psikolojik ve toplumu ilgilendiren birçok sebebi içinde barındırması itibari ile çok 

çeĢitli yönleri vardır (Yalçın, 2004:3). 

Göç; sınırlarını aĢmıĢ, dünyadaki birçok ülkeyi etkileyen, değiĢtiren, farklı bir 

boyuta getiren ulus ötesi bir devrimin parçalarından biridir. Kalıcı veya geçici olsun 

göç eden yerleĢimci olur. Göç alan ve göç veren ülkeleri değiĢtiren ve birleĢtiren göç 

ağları meydana gelir. Göçler; nüfus yapısını, ülkenin maddi durumunu, toplumun 

yapısını farklı bir hale getirebilir ayrıca milli kimliğin sorgulanmasına yol açan bu 

olgu farklı kültürlerin oluĢmasına da zemin hazırlar. Göç, evrensel değiĢime neden 

olacak önemli ve etkili etmenlerden biridir (Castles ve Miller, 1993/2008). 

Göç, göç edenin bu konu üzerinde düĢündüğü fayda ve zararını hesaplayarak 

yola çıktığı düĢünülerek yapılan bir eylemdir. Bu aĢamada kim veya kimlerin etkili 
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olacağı göçün çeĢidine ve göç eden kiĢi veya kiĢilerin yaĢadığı kültüre bağlı olarak 

farklılık gösterebilir (Yılmaz,2014). 

Göç tek baĢına olumsuz bir olgu değildir. Ġnsanlar göçle beraber farklı bir 

topluma girmekte yeni kültürlerle karĢılaĢmaktadır. Göç edenlere temel insani 

yardımların yanı sıra toplumda uyumsuzluk ve çatıĢma ortamı oluĢmaması için göç 

edenleri göç ettikleri toplumun kültürü ile bütünleĢtirmek daha elzemdir, önem arz 

eder (Akıncı, Nergiz ve Gedik, 2015). 

Kane’e göre (1995:2) göç olumlu veya olumsuzluk içeren bir kavram değildir. 

Çağımız ekonomisine, ulaĢım  ve geliĢen iletiĢime, siyasi meselelere, kiĢisel güdülere 

karĢı meydana gelmiĢ bir reaksiyondur. Göçün hedefi ne olursa olsun bulunduğu 

toplum muhakkak sosyo-ekonomik ve politik yönden etkilenmektedir.  

(aktaran;Yılmaz, 2014). 

Türkoğlu (1982) Ġsveç’e gelen göçmenlerin karĢılaĢtıkları yeni değer ve 

ölçülere verdikleri tepkileri dört grup içinde genelleĢtirmiĢtir: 

1- Göç eden, geçmiĢini ve değerlerini inkar ederek göç ettiği toplumla 

bütünleĢmek için çaba gösterir. 

2- Göç eden, göç ettiği ülkenin değerlerini, kurallarını kabul etmez, kendi 

ülkesinin vatandaĢlarıyla beraber olmayı sürdürür. 

3- Göç eden, çevresinin beklentilerine karĢılık düzensiz davranır. 

Bulunduğu toplumun kurallarına zıt davranır. 

4- Göç eden, kendi açısından her iki ülkenin de dil, kültür ve 

değerlerinden yararlanır. Göç edenin ekonomik ve toplumsal durumunu düzenlemek 

ve belirli bir yönelim, uyum sağlaması için ev sahibi ülkeden çok kendi yurttaĢlarının 

ilgi ve desteğine ihtiyacı vardır. 

 

 Göç eden kiĢilerin baĢka ülkelere geçiĢi yasal olarak zaman aldığından göç 

eden kiĢiler kaçak yollarla ülke sınırlarını aĢmak istemekte bu durumda binlerce 

insanın ölümüne sebep olmaktadır. Türkiye Cumhuriyeti konumu gereği göç eden 

kiĢilerin transit geçiĢ noktasındadır bu sebeple de göç eden kaçakçılığının da merkezi 

haline gelmiĢtir [Uluslararası Stratejik AraĢtırmalar Kurumu (USAK), 2016:7]. 

Türkiye- AB Ortak Eylem Planın da bu göçmen kaçakçılığını gidermek adına 

görüĢmeler yapılmıĢ, Türkiye Sahil Güvenlik Komutanlığı biriminde denetimin 

arttırılması ve güçlendirilmesi kararına varılmıĢtır (2015). 
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 Göç eden ailelerin çocukları bazı nedenlerden dolayı eğitimine devam 

edememekte boĢta kalmayı göze alamayan çocuklar da iĢe baĢlamak zorunda kalır. Bu 

sebeple toplumda eğitimine devam edemeyen çocuk iĢçiler yer almaktadır (Giani, 

2006). 

 

1.5. Göç ve Eğitim 

Yasal olarak bakıldığında Türkiye’deki eğitim oldukça kapsayıcıdır. Türk 

Anayasası'nın (1982) 42.maddesine göre eğitim ve öğretim devletin denetimi altında 

devletin eğitim için belirlediği yerlerde araĢtırma ve inceleme gibi etkinlikler 

uygulanarak yapılır. Bu etkinlikler hiç bir Ģekilde engellenemez ve eğitim-öğretim 

hakkı olan her birey bu haktan mahrum bırakılamaz.  

Ayrıca, 1739 numaralı Milli Eğitim Temel Kanunu’nun Türk Milli Eğitiminin 

Temel Ġlkeleri bölümünün eĢitlik ve genellik ilkesinin 4.maddesine göre eğitimde 

hiçbir kiĢiye, aileye, grup ve sınıfa ayrıcalık tanınmadan dil, din, ırk, cinsiyet ayrımı 

yapılmadan eğitim kurumları herkese açıktır. Bu yasalar Türkiye’deki eğitim ve 

öğretimin kiĢiler arasında ayrım gözetmeksizin genel ve eĢit olduğunu göstermektedir.  

   Türkiye ayrıca, Eylül 1990'da ve ardından Nisan 1995'te Çocuk Hakları 

SözleĢmesi'ni imzalamıĢ ve onaylamıĢtır. Ancak özellikle Türkiye’deki yabancıların 

eğitimine yönelik sadece bir yasal düzenleme vardır: 2922 sayılı, Ekim 1983 tarihli 

Yabancı Uyruklu Öğrencilere ĠliĢkin Kanun, ülkemizde eğitim-öğretim gören yabancı 

öğrencilerin Türkiye'ye giriĢlerini, akademik kurumlara kabul ediliĢlerini ve ilgili 

kurumların ve firmaların rollerini ve öğrencilerin sorumluluklarını düzenler. Türk 

kanunlarına göre, ilköğretim 14 yaĢından küçük tüm çocuklar için zorunludur. Bu, 

Türkiye’de yaĢayan yabancı çocukları da içermektedir. 

 Eğitim, öncelikle öğrenciler olmak üzere tüm göç edenler için önemli bir 

konudur. Göç eden öğrenciler kadar göç edilen ülkenin durumu da önemlidir. Göç 

eden kiĢilerin eğitimi, sosyo-kültürel yapısı ev sahibi ülkeyi de etki altına alır. Bu 

sebeple her göç eden çocuk eğitime tabi tutulmalıdır. Göç eden çocukları eğitime 

katmak için projeler geliĢtirilmeli, hizmetler sunulmalıdır. Yapılan bu hizmetler 

çocuğa direk yansır ancak çocuğun acilen ev sahibi toplumun yerel çocuklarıyla 

iletiĢime geçmesi gerekir. Ev sahibi toplumun yabancı çocukları kucaklayabileceği en 

güzel ortam okullardır. Velilerin de kaynaĢma ortamıdır. Göç eden çocukların, devlet 

okullarında diğer akranlarıyla beraber eğitim almaları, ortama uyum sağlamaları ve 
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kültürel uyumun sağlanması bakımından önemlidir (Çakırer Özservet, 2015:108; 

EreĢ, 2015:17). 

Göç eden çocukların göç ettikleri ülkede baĢarılı bir bütünleĢme 

sağlamalarındaki engel ülkedeki okul programları ve dil farklılığıdır. Ayrıca ailelerin 

eğitim durumu, kültürel konumu ve toplumsal Ģartlar da baĢarılı bir bütünleĢme için 

engeldir. Bu engelleri uyum kursları ve psikolojik destekle aĢmak mümkündür 

(Tezcan: 63-67). 

Göç eden çocuklar için eğitime giriĢ, onların topluma uyumunu kolaylaĢtırdığı 

için önemli bir faktördür. Bazı ülkelerde göç eden çocukların eğitime devamı onların 

yasal  sürecini baĢlattığı için önemlidir. Ġspanya, Fransa, Polonya, Belçika, Ġtalya ve 

Hollanda dokümansız çocukların eğitim haklarını özel olarak belirtmekte, Malta ve 

Macaristan ise dokümanı ve kimlik kartı olmayan çocukların eğitimine izin 

vermemekte, yasal oturma iznine sahip olmasını koĢul olarak koymaktadır (PICUM, 

2008 , aktaran; Dedeoğlu ve Gökmen, 2011:119). 

Göç eden çocukların uyum sürecinin daha sağlıklı ilerleyebilmesi için 

kamuoyunun ve geniĢ kitlelerin desteği sağlanmalıdır. Ayrıca göç edenlerin toplandığı 

kamplar içinde denetim kolay olduğundan kamp dıĢında bulunan çocukların eğitim 

öğretime eriĢimi sağlanmalı, süreç kontrol edilmelidir (ErtaĢ ve Çiftçi Kıraç, 2017). 

 

1.6. Günümüz Türkiye'sinde Ülkemize Göç  Eden Suriyeli Öğrencilerin 

Eğitim ve Öğretim Süreci 

Göçle beraber ekonomik ve sosyal sorunların yansıra sağlık ve eğitim sorunu 

da sürece dahil olmuĢtur. Suriyeli vatandaĢların göç etmesine  sebep olan Suriye 

ülkesindeki savaĢ,  sürece siyasal bir halkayı da dahil etmiĢtir. Türkiye ve bazı 

Avrupa ülkelerinin aleyhine olan bu siyasi durumu ülkemiz daha da büyümesinden 

endiĢe ederek göğüslemeye çalıĢmıĢ Avrupa devletleri az sayıda oluĢan toplulukları 

bile ülkelerine almamıĢtır. Bu kitlesel göçlerin Türkiye Cumhuriyeti'nde kalması için 

de siyasi manevralar yapmıĢtır (Tuncer, 2016:9). 

2012 yılı Milli Eğitim Bakanı Suriyeli çocuklara verilecek eğitim hakkında 

ülkemizde kalmalarını pekiĢtirecek tutumdan uzak duracak Ģekilde kendi 

müfredatımıza göre Arapça eğitim verildiğini belirtmiĢ (Dinçer, 2012). BaĢlarda 

Suriyeli vatandaĢlar misafir olarak görülmüĢ eğitim gibi önemli bir alanda uzun vadeli 

çözümler yerine kısa vadeli çözümlere gidilmiĢtir. Suriye'den gelen göçün geçici 
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olacağı düĢünülmüĢ ancak sığınma sürecinin uzamasıyla birlikte eğitimde sorunlar 

meydana gelmiĢ, Türkiye uzun vadeli eğitim politikaları geliĢtirmek durumunda 

kalmıĢtır (SETA,2016; Gündüz, 2016).  

Hacettepe Üniversitesi Göç ve Siyaset AraĢtırmaları Merkezi (2014) Suriye 

uyruklu kiĢilerin toplumsal kabulünde Türk toplumunun iyi bir tutum sergilediğini 

ancak kamu gibi alanlarda yaĢanan sıkıntıların süreci baltalamaması için geçici 

çözümlerden ziyade kalıcı çözümlere yer verilmesi gerektiğini belirtilmiĢ. 

Suriyelilerin bugün ülkelerine dönmeleri halinde bile Türkiye'nin en az on yıl süreçten 

etkileneceğini belirtmiĢtir. Türkiye'nin uzun vadeli planlamalar yapması 

gerekmektedir. 

Suriyeli öğrenciler Türkiye'deki ilk yıllarında Suriye Cumhuriyeti Devlet 

BaĢkanı BeĢĢar Esed yönetiminin belirlediği eğitim müfredatını almaya devam etmiĢ 

ve ders kitaplarında da Osmanlı Devleti'ni kötüleyen Türkleri iĢgalci olarak gösteren 

bilgilere yer verilmiĢtir. Ayrıca haritalar da Hatay gibi Suriye sınırına yakın Ģehirler 

Suriye topraklarına ait bir Ģekilde belirtilmiĢ, özellikle Birinci Dünya SavaĢı sonrası 

tarih saptırılmıĢ Suriye Devleti'nden ziyade Arap Birliği üzerinde durulmuĢ, edebiyat 

gibi farklı birçok derslerde de Arap milliyetçiliği üzerinde durulmuĢtur. Bu yanlıĢ 

zihniyeti düzeltmek adına ders kitaplarında düzeltmeler yapılmıĢtır. Ancak göç eden 

öğrenciler için pedagojik ve sosyo-kültürel açıdan incelemeleri yapılmıĢ ortak ders 

kitaplarına ve eğitim müfredatına ihtiyaç vardır [Bilim Eğitim Kültür AraĢtırmaları 

Merkezi (BEKAM), 2015].  

 

Avrupa Birliği (AB) fonları ile Milli Eğitim Bakanlığı Hayat Boyu Genel 

Müdürlüğü tarafından yürütülen, Suriyeli Çocukların Türk Eğitim Sistemine 

Entegrasyonunun Desteklenmesi Projesi (PICTES) Suriye vatandaĢı öğrencilerin Türk 

eğitim sistemine entegrasyonunu sağlamak amacıyla hazırlanan bir projedir. YUKK 

ile geçici koruma konumunda olan Suriye uyruklu öğrencilerin eğitim ve öğretimden 

yararlanmaları amacıyla MEB 2014/21 sayılı genelge ile geçici eğitim merkezlerinin 

açılıĢı ve iĢletilmesini yapmıĢtır ( YÖTEP, PICTES, 2018). 

MEB Temel Eğitim Genel Müdürlüğü (2014), ilgili genelgede ülkemize 

kitlesel olarak göç etmiĢ yabancı uyruklu öğrencilerin yarım kalan eğitimlerine devam 

edebilmeleri, ülkelerine dönmeleri veya MEB'e bağlı herhangi bir eğitim kurumuna 

geçmek istemeleri ve sene kaybına uğramadan eğitimlerine devam etmeleri amacıyla 
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kitlesel göçe maruz kalan il ve ilçelerde MEB'e bağlı geçici eğitim merkezlerinin 

oluĢturulması kararı alınmıĢtır. Uygulamada birliğin sağlanması amacıyla eğitim-

öğretimin içeriği MEB tarafından yapılacaktır. 

Nüfus yoğunluğuna göre açılan Gem'lerde eğitim ve öğretim ülkemizdeki 

müfredata uygun bir Ģekilde yürütülecek, ihtiyaç dahilinde yıl kaybı olan öğrencilere 

telafi eğitimi verilecektir. Göç Ġdaresi Genel Müdürlüğü yabancı uyruklu öğrenci 

sayısını Milli Eğitim Bakanlığına, Milli Eğitim Bakanlığa da öğrenim gören öğrenci 

sayısı, derslik, öğretmen sayısı gibi verileri AFAD'a bildirmektedir. Böylece kurumlar 

iĢbirlikli bir Ģekilde faaliyetlerini yürütmektedir [Afet ve Acil Durum Yönetimi 

BaĢkanlığı (AFAD), 2014]. 

 

Grafik 1: 2014-2019 Yılları Arasında Ülkemizde Eğitim ve Öğretim Alan 

Suriye VatandaĢı Öğrenci Sayısı (MEB, 2019)

 

 

 

GEM hariç MEB e bağlı resmi okullarda 478.221 kayıtlı Suriye uyruklu 

öğrenci sayısı ve Iraklı 56.701 öğrenci Türkçe müfredatla eğitim almaktadır. 21 

ilimizde bulunan tamamını Suriyeli öğrencilerin oluĢturduğu geçici eğitim 
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merkezlerinde ise 90.512 öğrenci ağırlıklı Türkçe öğretiminin baz alındığı bir eğitim 

almaktadır. Ve de açık okullarda da 17.624 öğrenci yer almaktadır. Toplamda 

643.058 yabancı uyruklu öğrenci ülkemizde eğitim öğretim görmektedir (MEB, 

2019). 

 

Tablo 2: Ülkemizdeki Tüm Yabancı Öğrenci Sayıları 

 

ÜLKELER YABANCI ÖĞRENCĠ 

SAYISI 

Suriye 581.718 

Irak 58.811 

Afganistan 30.637 

Ġran 8.272 

Azerbaycan 7.029 

Rusya 4.645 

Mısır 4.405 

Özbekistan 2.810 

Çin 2.804 

Kazakistan 2.503 

Ürdün 2.424 

Türkmenistan 2.216 

Filistin 2.111 

Kırgızistan 1.971 

Almanya 1.728 

Ukrayna 1.273 

 

Ancak okul çağındaki toplam çocuk sayısı 1.234.439'dır. Sadece %59,30 u 

eğitim öğretim görmektedir. Devlete bağlı okullarda ve Gem'de eğitim-öğretim alan 

öğrencilerin,  kademelerine göre okullaĢma oranları; ana okul yüzde %33.86, ilkokul 

%96,50, ortaokul %57,66 lise eğitimi ise %24,77 olarak yer almaktadır. Bu verilere 

göre okullaĢma oranlarının en fazla olduğu kademe ilkokul kademesi iken okullaĢma 

oranının en az olduğu kademe lise kademesidir (MEB, 2019). 
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Grafik 2: Devlete Bağlı Okullarda Ve Gem'de Eğitim-öğretim Alan  

Öğrencilerin,  Kademelerine Göre OkullaĢma Oranları (MEB, 2019) 

 

 

 

1.7.Dünyada Göç ve Eğitim 

Göçmenlere verilecek eğitim, göçmen çeĢidine ve sayısına göre verilecek olan 

eğitimin niteliğinde de farklılık gösterebilir (Tuncer, 2016).  

 

1.7.1. AB Ülkeleri’nde Göçmen Eğitimi 

 AB ülkeleri sosyo-kültürel ve ekonomik birçok alanda geliĢmiĢ yaĢam 
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bir hal almıĢtır. Suriye'de meydana gelen olaylardan dolayı da Avrupa ani göç 

dalgasına maruz kalmıĢ ve bu durum Avrupa'da sorunlara yol açmıĢtır. Bu durumdan 

da anlaĢılacağı üzere Avrupa ülkeleri göç edenler için yeterli alt yapıya sahip değildir 

(Koçak ve Gündüz, 2016).  

 Avrupa'da Göç ve Kültürel BütünleĢme: Konferans Raporu'na göre Avrupa 
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edilmiĢtir. Konferansta göç eden çocukların öz güvenlerini ve kimliklerini geliĢtirmek 

için tüm eğitim kademelerinde çok dilliliğin desteklenmesi ve kültürel çeĢitlilik 

üzerinde durulmuĢtur (Berlinghoff, 2013). 

 Hollanda kültürel çeĢitliliğe saygı duymuĢ özgür ve serbest tavır sergilemiĢ, 

herkese kendi ideolojisine göre okul kurma, eğitim alma hakkı tanımıĢtır. Bu durumda 

çoğunluğun göç edenlerden oluĢtuğu okulların, Ġslam ve Hıristiyan okullarının 

oluĢmasına neden olmuĢ. Göç eden çocuklar ayrımcılığı tetikleyen bu durumdan 

olumsuz etkilenmiĢtir (Bingöl, 2006: 184). 

 

1.7.2.Ġsveç’te Göçmen Eğitimi 

Ġsveç Göç Ajans'ı (2019) verilerine göre göç eden kiĢilerin farklı sebepleri olsa 

da Ġsveç’te yaĢamlarını devam ettirmek gibi bir ortak bir payda da buluĢuyorlar. 

Ġsveç'te yaĢamlarını devam ettirebilmeleri için AB ülkelerine üye olan kiĢiler hariç 

diğer yabancı uyruklu kiĢilerin oturma izni almaları ya da can güvenliği tehlikede olan 

kiĢilerin Ġsveç'in korumasından faydalanabilmeleri için sığınma baĢvurusunda 

bulunmaları gerekir. BaĢvuruda bulunanlara ise 20 Temmuz 2016'da yayınlanan 

yasalarına göre üç yıl arayla geçici olarak oturma izni verilir. Verilen izinler 

tükendikten sonra yabancı uyruklu kiĢilerin ülkelerine gönderilmelerine dair süreç 

değerlendirmeye alınır.  

Ġkinci Dünya SavaĢından sonra sürekli göç edilen bir ülke haline gelen 

Ġsveç’te göçmen çocukların okul öncesi eğitim sorunlarını ele alan Türkoğlu (1982) 

göçmen çocuklara okulöncesi verilen eğitimin iĢlevlerini Ģu Ģekilde belirtir: Çocuğun 

kiĢilik geliĢimi için dil eğitimini gerçekleĢtirmek, Çocuğun bulunduğu ortama ve yeni 

kültüre uyum sağlamasına yardımcı olmak, çocuğa çevresindeki öteki çocuklar ve 

yetiĢkinlerle ortak yaĢamayı öğretmek.  

Türkoğlu Ġsveç'te bulunan göç eden çocuklar için önerilen okul öncesi 

etkinlikleri de Ģu Ģekilde belirtir: 

 Yarım zamanlı hazırlık okullarına, göç eden çocuklar daha erken 

yaĢtan dört yaĢından baĢlayarak kabul edilmelidirler. Okullarda çocukların anadili 

kullanılmalı, daha sonra temel okulda çocukların kendi dillerinde okuma ve yazma 

çalıĢmaları yapılmalıdır. Eğer bu mümkün değilse, çocuklar altı yaĢındaki Ġsveçli bir 

grup çocukla bütünleĢtirilmelidir. 
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 Aynı dili konuĢan çok sayıda çocuğun yaĢadığı komünlerde 

anaokulunda tek dilli bir grup oluĢturulmalıdır. Tek dilli grup, iki dilli çalıĢmalarla ya 

da bir grup Ġsveçli aileyle düzenli olarak iĢbirliği yapma olanağına sahip olur. 

 Göç eden çocuklar, gezi öğretmenlerle kendi dillerinde 

bütünleĢebilirler. Göç eden çocuğun aynı dil grubunda birçok arkadaĢı olmalıdır. 

 Tek dilli hazırlık okullarına göç eden çocukların çoğu kez anne-

babalarından biriyle gelmeleri uygun olur. Hazırlık okulu göç edenlerin dilini 

kullanan görevlilerden yararlanmalıdır. 

 

Ġsveç Göç Ġdaresi (2018:12) verilerine göre Ġsveç'te yaĢayan çocuklar okul 

öncesi, zorunlu okul ve ortaokul eğitim öğretiminde eĢit haklara sahiptir. Bir yaĢından 

büyük çocuklar okul öncesi eğitim alır, 7-16 yaĢ arası çocuklar zorunlu okulda 

eğitimlerine devam eder baĢarı sağlayanlar üç yıllık ortaokul kursu ulusal programa 

tabi olurlar ve lise için gerekli temel beceriler sağlanmıĢ olur. 17-24 yaĢ aralığındaki 

kiĢilerin ise eğitime devam edebilmeleri için daha uzun süreli oturma izinlerine sahip 

olmaları gerekir. 

 

Ġsveç toplumuna girerek kaynaĢma çabası gösteren çoğu göç eden çocuk için 

okullar ilk iliĢkilerin kurulduğu ortamlardır. Ġsveç’te 6 yaĢındaki tüm çocuklar 

hazırlık okuluna giderler. Hazırlık okullarında göç eden çocukları bireysel çalıĢmalara 

hazırlamak, onlara kılavuzluk etmek amacıyla Ulusal Sosyal Güvenlik ve Sağlık 

Müdürlüğünce konuyla ilgili bir dizi kitap yayınlanmıĢtır. Bu kitapta hazırlık 

okullarındaki göç eden çocukların eğitimi incelenerek, onların eğitimiyle ilgilenen 

eğitimcilerin edinmeleri gereken bilgi ve becerilere yer verilmektedir. Ayrıca yapıtta, 

çocukların kendi kültürlerine uyum gösterebilmeleri için anadillerinin 

geliĢtirilmesinin önemi üzerinde durulmaktadır (Türkoğlu:1982). 

 

1.7.3.Belçika’da Göçmen Eğitimi 

Nüfusunun  %10’undan fazlası yabancı kökenlilerden oluĢan Belçika eğitim 

sisteminde, göç eden Türklerin eğitim sistemindeki yerini ele alan Manço’ya (2002) 

göre çalıĢmalardan elde edilen bulgular Türk vatandaĢı olan öğrencilerin ilkokul 

kademesinde baĢarı gösteremediklerini belirtmiĢtir. Türk vatandaĢı öğrencilerin 

baĢarısızlıkları ele alındığında ilk olarak öne çıkan öğrencilerin Belçika'da verilen 
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eğitim dilini yeteri kadar bilmemesidir. Ayrıca okul ve ev arasında farklı iki kültüre 

maruz kalması, psikolojik anlamda da öğrenciyi ikilem de bırakmıĢtır. Dolayısıyla 

öğrencinin baĢarısı bu durumdan olumsuz etkilenmiĢtir. Öğrenci problemli bir kimlik 

kazanabilmektedir. Öğrencinin anadilini eğitimde görmek istemesi talebi Avrupa 

konseyi tarafından olumlu karĢılanmamıĢ, azınlıkta olan yabancı diller eğitim 

programına dahil edilmemiĢtir. Türkçe dersler de akĢam saatlerinde az bir zaman 

çerçevesinde Türkiye'den gelen öğretmenler tarafından gerçekleĢmektedir. 

Sarıkaya (2014:256-257) Belçika'da yaĢayan Türk vatandaĢı öğrencilerin iki 

dil ve iki kültür arasında uyum sorunu yaĢadığını bu durumunda akademik 

baĢarılarına olumsuz yönde yansıdığını ayrıca ülkede ayrımcı, ırkçı yaklaĢımların yer 

aldığını belirtmiĢ. Belçika Flaman Bölgesi öğrencinin kendi ana dilinde eğitim 

almasını önemli bulmasına rağmen buna karĢı tutum sergilemiĢtir.  

 

Belçika kanunlarında kiĢilerin farklı okullarda eğitim alma hakkı tanınmıĢ olsa 

bile yabancı uyruklu öğrencilerin ağırlıklı olduğu okullara devletin yatırımı az ve bu 

okulların eğitim kalitesi düĢüktür. Yabancı öğrenciler bazı tanınmıĢ okullara 

baĢvurduklarında caydırılmaya çalıĢılmaktadır. Bu durum özellikle bazı bölgelerde 

gözle görülür bir Ģekilde yabancı uyruklu öğrencilerin ağırlıklı olduğu okullar farklı 

sıfatlarla (örneğin kara okullar ) adlandırılmıĢ bu durumda halk arasındaki 

gruplaĢmaları tetiklemektedir. Belçika’da görülen eğitim ve öğretim kuruluĢundan bu 

yana adil, hür bir anlayıĢ benimsemesine rağmen yabancı uyruklu öğrencilere karĢı 

edindiği ilkeler doğrultusunda davranamamıĢ, hizmet vermekte güçlük çekmiĢ, baĢarı 

elde edememiĢ ve halk içinde gruplaĢmalara, yabancıları dıĢlayıcı tavırlara sebep 

olmaktadır (Manço: 2002). 

 

1.7.4. Almanya’da Göçmen  Eğitimi 

Polat ve Ceylan (2012) Alman Eğitim Sisteminde Çok kültürlülüğün Ġzleri: 

Osnabrück Üniversitesi örneği çalıĢmasında Almanya’daki göç eden eğitimine Ģöyle 

yer verir:1970'li yıllarda Almanya'ya çok fazla iĢçi göçü yapılmıĢ böylece Almanya 

kendi diline ve kültürüne yabancı kiĢilerle yaĢamaya baĢlamıĢ. Yabancılar için 

yapılacak öncelikli iĢ eğitim olmuĢ, yabancı uyruklu öğrencilerin eğitim ve 

adaptasyon sorununu gidermek amacıyla ülke yabancılara yönelik eğitim politikası 

geliĢtirmiĢtir.  Önceleri yabancı uyruklu öğrenciler için hazırlık sınıfları oluĢturulmuĢ 
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ancak daha sonra bu sınıfların yerini kendi milletine özgü sınıflar almıĢtır. Almanya 

Devleti kendi bünyesinde yabancı uyruklu öğrencilerin eğitimi için amaçlanan 

noktaya gelememiĢtir.  

Kırmızı (2016), Almanya'daki göçmen Türkler baĢlarda ülkeye uyum sorunu 

yaĢasalar da sonraları 2016 yılıyla beraber ülkeye uyum sağlamıĢ ve Almanya resmi 

dilini kendi ana dilleriyle eĢ zamanlı olarak öğrenmeye baĢlamıĢlardır. Türk 

vatandaĢlarının kendi kimliğini, özünü unutmaması adına Türk vatandaĢı 

öğretmenlerin gerekli özeni göstermesi gerekir. 
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II.BÖLÜM 

ĠLGĠLĠ ARAġTIRMALAR 

 

Sınıf öğretmenlerinin yabancı öğrencilere karĢı tutumlarını inceleyen Sağlam 

ve Ġlksen Kanbur (2017) 267 kadın, 234 erkek toplamda 501 sınıf öğretmenine 

geliĢtirdikleri Mülteci Öğrenci Tutum Ölçeğini uygulamıĢ. Öğretmenlerin mülteci 

öğrencilere karĢı tutumlarının iletiĢim, uyum konularında ayrıca ölçeğin 

çoğunluğunda öğretmenlerin çoğunlukla katıldığını, yeterlilikte ise biraz katıldıklarını 

belirtilmiĢtir. Uyum ve iletiĢimde öğretmenlerin kadın veya erkek olması tutumlarda 

değiĢiklik göstermemiĢ ancak erkek öğretmenler kendilerini kadın öğretmenlere göre 

daha yeterli buldukları verilerine ulaĢılmıĢ.  

Öğretmenlerin çalıĢtıkları sosyoekonomik çevreye göre yabancı uyruklu 

öğrencilere karĢı tutumlar ele alındığında uyum, iletiĢim ve ölçek genelinde 

farklılaĢma görülememiĢ ancak yeterlilikte alt ve orta düzey çevre arasındaki farklar 

ele alındığında orta düzeydeki çevre lehine anlamlı bir farklılık bulunmuĢtur. 

Sınıflarında yabancı uyruklu öğrenci bulunması ve bulunmamasına göre iletiĢim 

dıĢında uyum, yeterlilik ve ölçek toplamında anlamlı bir farklılaĢma görülmüĢ bu 

durumun mülteci öğrencilere yönelik tutumlarına olumlu yansıdığı sonucuna 

ulaĢılmıĢtır. 

Tekin ve Yükseker'in (2017) hazırladığı Türkiye'de ve Almanya'da ana dili ve 

eğitim dili aynı olmayan öğrencilerin eğitimindeki sorun alanlarını ele alan çalıĢtay 

raporunda iki ülkenin de göç edenleri geçici olarak gördüğü, göçmen ülkesi olan 

Almanya'da tutarlı ve kapsamlı politikaların tam olarak oluĢturulmadığı, iki ülkenin 

de eğitimde tek dili kullandığı Türkiye Cumhuriyeti’nde Kürtçegibi dillerin eğitime 

dahil edilmemesinin olumsuz sonuçlar doğurduğu, Almanya'da dilin yanı sıra kültüre 

dayalı faklılıkların da eğitim sistemine dahil edilmesinin gündemde olduğu ifade 

edilmiĢtir. Öğretmenlerin eğitim alması ve göçmen öğretmenlerin de eğitim sistemine 

dahil edilmesi gerektiği belirtilmiĢ. Dilsel, kültürel farklılıklar ve mültecilerin 

yaĢadıkları tramvayı göz ardı eden eğitim sisteminin göç eden ve mülteci öğrencilerin 

dıĢlanmasına ve ayrımcılığa yol açtığı bundan kaynaklı eğitim baĢarılarının da 

olumsuz etkilendiği sonucuna ulaĢılmıĢtır. 
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Akalın (2016) ülkemize gelen Suriye vatandaĢı öğrencilerin eğitim-öğretim 

sürecindeki problemlerini ele alan yüksek lisans tez çalıĢmasında Ġstanbul'da Gem'de 

öğretmen olan 100 kiĢiye uygulanan anket çalıĢmasının sonuçlarına göre Suriye 

uyruklu  öğrencilerin sınıf içinde yaĢanan sorunları; arkadaĢları arasında kavga, 

geçimsizlik ve derse ilgisizliktir. Öğrencilerin kavrayabilme de problemlerinin olduğu 

öncelikli problemin ise öğrencilerin kendilerini tam olarak ifade edemeyiĢleridir.  

Aileden kaynaklı sorunları; anne, babanın iĢsiz olması ve çocuklarını geç yaĢta okula 

göndermeleri böylece çocuklarının sınıf arkadaĢlarından yaĢça büyük olmalarıdır. 

Ayrıca evde kendilerine yardımcı olabilecek kimselerin olmaması, kursa gidecek 

imkanlarının olmayıĢı ve ekonomik sorunlarının olması eğitim öğretimde yaĢadığı 

sorunlardandır. Yine de tüm bunlara karĢın öğrencilerin mutlu olduğu 

düĢünülmektedir. AraĢtırmadaki öğretmenlerin önerilerine göre öğrencilerin 

eğitiminde olması gereken imkanlardan öncelikli olanları, ailelerin geçinme 

sıkıntılarının giderilmesi ve parasız dil kurslarının olması gerekliliğidir. 

Erdem (2017) sınıfında mülteci öğrenci olan öğretmenlerin ders öğretiminde 

yaĢadıkları sorunları ve bu sorunlara yönelik çözüm önerilerini makalesinde ele 

almıĢtır. AraĢtırmasından elde ettiği sonuçlara göre öğretmenlerin mülteci 

öğrencilerin ders öğretim içeriğine çok fazla hakim olmadığı, öğretmenlerin hizmet 

içi eğitim alması gerektiğine vurguda bulunmuĢtur. Ayrıca öğretmenler sadece 

ellerindeki ders kitaplarına göre ders sürecini belirledikleri, ders kitabı olmadığı 

taktirde öğretmenin eğitim süreci dıĢında kaldığını belirtmiĢ. Ġçeriğin de öğrenciye 

uygun olması gerektiğini, mülteci çocukların ön öğrenmelerinde eksiklerin olduğunu, 

öğrencilerin hazır bulunuĢluk düzeyine göre içeriğin belirlenmesi gerektiği sonucuna 

ulaĢmıĢtır. 

SarıtaĢ, ġahin ve ÇatalbaĢ (2016) ilkokullarda Türk vatandaĢı olmayan 

öğrencilerde meydana gelen sorunları,  çözümlerini ve çözüm önerilerini ortaya 

çıkarmak amacıyla Suriye vatandaĢı, Ġran vatandaĢı, Kuzey Irak vatandaĢı ve 

Afganistan vatandaĢı öğrencinin bulunduğu toplamda 125 yabancı uyruklu öğrencinin 

öğrenim gördüğü 5 okulun öğretmen ve öğrencileriyle yaptığı görüĢmede elde edilen 

verileri dört baĢlık altında ele almıĢlardır. Ġlki aile özellikleri baĢlığı altında Suriyeli 

öğrencilerin maddi yetersizliklerinin daha fazla olmasından kaynaklı ailelerinde 

ilgisiz kaldığı, Afgan ve Ġran kökenli öğrenciler daha iyi Ģartlarda yaĢadığı için ailenin 

eğitim düzeyi daha yüksek ve çocuklarıyla daha ilgili olduğu sonucuna ulaĢılmıĢtır. 
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KarĢılaĢılan sorunlar baĢlığı altında ise iletiĢim ve anlaĢmadan kaynaklı dil sorunu, 

öğrencilerin Ģiddet eğilimli saldırgan tavırları ve sınıf kurallarını tanımamadan 

kaynaklı davranıĢ sorunları, daha çok Suriyeli velilerde görülen ders araç gereçlerin 

temininde sıkıntı, öğrenci ödev takibinin yapılmaması ve velilerle iletiĢim 

güçlüğünden kaynaklı okul aile iĢbirliği sorunu, öğretim sürecinde yaĢanan sorunlar, 

MEB in denklikte öğrenci yaĢını baz alıp öğrenciyi sınıflara yerleĢtirmesi, kitap, 

kırtasiye ve beslenme yardımı eksikliklerinden kaynaklı Milli Eğitim ve okul iĢbirliği 

sorunları ele alınmıĢtır. Bu sorunlara yönelik çözümler de diğer bir baĢlık altında 

değerlendirilmiĢ. GeliĢtirilen çözüm önerileri baĢlığı altında ise öğrenci ve ailesine dil 

eğitimi verilmesi gerektiği, okul ve çevre tanıtımında oryantasyon programı, bir kısım 

görüĢe göre yabancılar için tek okul tek sınıf olması, Milli eğitimde özel birim 

oluĢturma ve Türkçe öğrenmeleri için ana sınıfı eğitimi önerilmiĢtir. 

Solak ve Çelik (2018) Türkiye'de eğitim gören mülteci öğrencilerin dilsel 

sorunlarını belirlemek ve bu sorunlara çözüm önerileri sunmak amacıyla Ankara'nın 

iki okulunda bulunan on beĢ mülteci öğrenci ve on öğretmenle görüĢme yapmıĢlardır. 

Öğretmenlerin mülteci öğrencilerle dilsel açıdan yaĢadıkları sorunlar; en çok 

söylenenleri anlamada ve Türkçe kelime kullanımında sorun olduğu ardından sesli 

okumadan kaçınma, okuduğunu anlamada sıkıntı, kavramları ve terimleri 

anlayamama, dersi takip edememe öğretmenlerin karĢılaĢtığı diğer sorunlardandır. 

GörüĢme yapılan öğretmenlerin tamamının mülteci öğrencilerle dilsel sorun 

yaĢadıkları verilerine ulaĢılmıĢtır. Öğretmenlerin yaĢanan dilsel sorunlara iliĢkin 

aldığı tedbirlerde en çok destek eğitim sınıfından yardım alma yoluna gitmiĢlerdir. 

Ardından bireysel okuma çalıĢmaları, öğrenci ile sürekli iletiĢim halinde olma, sesli 

okumaya, Türkçe konuĢmaya teĢvik etme, çizgi film izleme, Ģarkı ve tekerlemelerle 

telaffuzu güçlendirme, aileyle iĢbirliği gibi çözüm yolları denendiği belirtilmiĢ. 

Mülteci öğrencilerin okullarında en çok eğitim almak istedikleri, eğitim dili olarak 

görmek istedikleri Türkçedir. Öğrencilerin Türkçe dilinde eğitime olumlu baktıkları 

anlaĢılmaktadır. Mülteci öğrencilerin arkadaĢları ve öğretmenleri ile yaĢadıkları dilsel 

sorunlar; söylenen kelimeleri anlayamama, derste kavramları terimleri anlayamama 

en çok yaĢanan dilsel sorunlardandır. Mülteci öğrenciler arkadaĢları ve öğretmenleri 

ile iletiĢim kurmak için kullandığı yöntemler ise kendini iĢaretlerle ve hareketlerle 

anlatmaya çalıĢma, arkadaĢ yardımı ile iletiĢim kurma, görsellerle ya da yazarak 

çizerek iletiĢim kurmaya çalıĢmaktır. Bu verilerden yola çıkılarak dil sorunun ilk ve 
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ön önemli sorun olduğu ve bu sorun çözülmeden, öğrenci hazırlık süreci geçirmeden 

öğrencinin okula baĢlaması hem sosyal hem de akademik olarak sorunlar ortaya 

çıkardığı sonucuna varılmıĢtır. 

Gözüküçük (2015) ana dili Türkçe olmayan ilkokul kademesindeki çocukların 

ilk okuma yazma sürecinde yaĢadığı problemler ve bu problemlere yönelik çözüm 

önerilerini ele alan doktora tezinde Diyarbakır ilinden kırk ilkokul birinci sınıf 

öğretmeniyle yaptığı görüĢmeler neticesinde ve geliĢtirdiği ölçeği öğretmenlere 

uygulayarak verilere ulaĢmıĢtır. Bu verilere göre öğretmenlerin ilk okuma yazma 

sürecinde ve iletiĢim boyutuna yönelik ifadeleri kesinlikle katılıyorum düzeyindedir. 

Bu durumda öğretmenlerin anadili Türkçeden farklı olan öğrencilerin ilk okuma 

yazma aĢamasında güçlük çektiği ve sorun yaĢadıkları söylenmiĢtir. En önemli sorun 

ise dil probleminden dolayı öğrencinin söyleneni anlamada güçlük çektiğidir. 

Okuryazarlığa ulaĢma aĢamasındaki görüĢleri ise katılıyorum düzeyindedir. Ana dili 

Türkçeden farklı olan çocuklara Türkçe öğretimini ve anadilini içeren iki dilli eğitim 

modellerinden Ġkili Dil Ġki dillilik Eğitimi Modeli önerilmiĢtir. Ġlk okuma yazmaya 

baĢlama, ilerleme ve okuryazarlığa ulaĢma aĢamalarında ve iletiĢim boyutunda 

öğretmenlerin karĢılaĢtığı sıkıntılara dair konularda birçok değiĢkene göre 

öğretmenlerin ifadelerinde farklılık görülmüĢtür. 

ġensin (2016) sınıf öğretmenlerinin Suriyeli öğrencilerin eğitim-öğretim 

sürecine yönelik öğretmen görüĢlerini değerlendiren yüksek lisans tez çalıĢmasında 

Bursa ilinde MEB'e bağlı beĢ faklı okulda görev yapan ve sınıflarında Suriyeli 

öğrenciler bulunan yirmi bir öğretmenle yapılan görüĢmelerden elde edilen verilere 

göre öğretmenler Suriyeli öğrencilerin eğitim sistemimize dahil edilmeleri hakkında 

olumsuz görüĢe sahip olduğu ve bu süreçten de olumsuz etkilendiklerini belirtmiĢ. 

Eğitimde yaĢanan sorunların Türkçe bilmemekten kaynaklı ve savaĢ psikolojisinden 

çıkan öğrencilerin davranıĢsal problemler yaĢadıklarını, akran iliĢkilerinin de olumsuz 

etkilendiği belirtilmiĢtir. Öğretmenler karĢılaĢtıkları sorunların çözümü için tercüman 

desteğine ihtiyaç duyduklarını talep etmiĢ ve sürecin iyileĢtirilmesi için de Suriyeli 

öğrenciler için ayrı eğitim ortamlarının oluĢturulmasını, materyal desteği 

sağlanmasını, öğrencilerle birlikte velilere de zorunlu Türkçe eğitimi ve psikolojik 

destek verilmesi gerektiği tavsiye edilmiĢtir. 
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III.BÖLÜM 

YÖNTEM 

 

Bu çalıĢmada nitel araĢtırma yöntemi kullanılmıĢtır. Nitel araĢtırmanın en 

kapsamlı tanımı Densin ve Lincoln’a (1998) göre araĢtırmacıların araĢtıracakları konu 

veya konuları doğal ortamlarında inceleyip sonrada araĢtırılan kiĢilerin oluĢturduğu 

manayı anlamlaĢtırma ve yorumlama çabasıdır (aktaran Ekiz, 2009). 

Ekiz’e (2009) göre nitel araĢtırmanın öncelikli belirleyicisi hakkında çalıĢma 

yapılan bireylerin bakıĢ açılarıyla olayı, olguyu araĢtırmaya çalıĢmaktır. AraĢtırma 

yapılan kiĢilerin ortamları ya da araĢtırma yapılan konu, olay, olgu ve yerler, verilerin 

hangi ortamlarda nasıl ortaya çıktığı yorumunun yapılabilmesi için hakkında 

araĢtırma yapılan bireylerin bulundukları ortam veya çalıĢılan konu, hadise, olgu ve 

mekan tanımının yapılması önemlidir. 

Nitel araĢtırmanın amacı ve mantığı, nicel araĢtırmalardan farklıdır. Sayılar, 

nedensellik ve hipotezle daha az; norm, sözcük, değerler ve anlamla daha fazla 

iliĢkilidir (Neuman, 2014). 

Nitel araĢtırma yaklaĢımı içinde bulunulan, sosyal dünyayı ve yaĢamı daha iyi 

anlamak için bu araĢtırmayı yapmayı gerektiren en önemli unsurlardan birisi, 

araĢtırmanın durağan olmaktan ziyade süreçsel anlamaya dayanmasıdır (Ekiz, 

2009:31-33). 

 

3.1. AraĢtırmanın Amacı 

Ülkemize diğer ülkelerden gelen ve zorunlu eğitim çağı içinde bulunan ilkokul 

düzeyindeki çocukların eğitimine iliĢkin karĢılaĢılan sorunları ortaya koymak, bu 

çocukların eğitimine iliĢkin standartları belirlemek bu kapsamdaki paydaĢlara 

önerilerle yol göstermektir. 

 

3.2. AraĢtırmanın Önemi 

Bu araĢtırma özellikle son yıllarda sayısı artan Suriye'den ülkemize göç eden 

geçici koruma statüsündeki çocukların  eğitiminde karĢılaĢılan sorunlara ve çözüm 

önerilerine bir bütün olarak yaklaĢan bir çalıĢma olması nedeniyle önemlidir. 
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3.3. AraĢtırmanın Sınırlılıkları 

AraĢtırma  ilkokul düzeyinde eğitim alan geçici koruma statüsündeki 

çocukların  velileri,  gönüllü öğretmenleri ve STK üyeleri ile sınırlıdır. 

 

3.4. Problem Cümlesi 

Bu araĢtırma ile ülkemize diğer ülkelerden gelen ve zorunlu eğitim çağı içinde 

bulunan ilkokul düzeyindeki çocukların eğitimine iliĢkin karĢılaĢılan sorunları ortaya 

koymak, bu çocukların eğitimine iliĢkin öğretmenlerin ve sivil toplum kuruluĢlarının 

görüĢ ve önerilerini belirleme araĢtırılmıĢtır.  

 

3.5. Alt Problemler 

1. Ġlkokul düzeyinde göç eden çocuklara verilen eğitimde karĢılaĢılan 

sorunlara iliĢkin öğretmen, veli ve STK üyelerinin görüĢleri nelerdir? 

2. Ġlkokul düzeyinde olan geçici koruma statüsündeki çocuklara verilen 

eğitime iliĢkin gönüllü öğretmenlerin ve  STK üyelerinin sorunlara iliĢkin çözüm 

önerileri nelerdir?  

 

3.6. AraĢtırmanın Yöntemi 

Bu araĢtırmada nitel çalıĢması yapılmıĢtır. Bu yöntemle birlikte araĢtırmacının 

denetleyemediği vakaları detaylı bir Ģekilde araĢtırmasına fırsat vermekte ve olayların 

neden ve nasıl olduğuna dair cevaplar aramaktadır (Yıldırım ve ġimĢek, 2011:277).  

Veri toplamak amacıyla ilkokul düzeyinde eğitim gören göç eden çocukların 

gönüllü olarak çalıĢmaya katkı sağlayan öğretmenleri ve velileriyle yapılandırılmıĢ 

görüĢme yapılmıĢtır. Yapılan görüĢmede çocuklara verilen eğitimde karĢılaĢılan 

sorunlar ve ilkokul düzeyindeki göç eden çocukların eğitimine iliĢkin gönüllü 

öğretmen, veli ve konu ile ilgili sivil toplum kuruluĢlarındaki üyelerin görüĢleri 

alınmıĢtır. HazırlamıĢ olduğumuz sorulara cevap vermeleri istenmiĢtir. 

Ġnsanların herhangi bir konuda duygu, düĢünce ve tutumlarını öğrenmek için 

çeĢitli araĢtırma teknikleri kullanılır. Bunun için de doğru olan konuyla ilgili olan 

bireylerin bildiklerinden yararlanmaktır. KiĢiye sorulan sorularla kiĢinin duygu, 

düĢünce ve tutumlarını, görüĢlerini öğrenmek mümkündür. Bu sebeple daha 

incelemesine detaylı bir Ģekilde bilgi elde etmemizi sağlayan görüĢme tekniği önerilir. 

GörüĢmenin türlerinden olan yapılandırılmıĢ görüĢme; araĢtırma yapan kiĢinin daha 
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evvelden hazırlamıĢ olduğu soruları görüĢme yaptıkları farklı kiĢilere, aynı soruları 

aynı Ģekilde sormasıdır (Türnüklü, 2000). 

Nitel araĢtırmada toplanılan bilgilerin analizini yapmak için iki genel yöntem 

önerilir. Bunlardan ilki betimsel analiz; verileri iĢlerken daha detaylı bir araĢtırma ve 

inceleme istemeyen, içerik analizi; verileri detaylı bir Ģekilde derinlemesine inceler 

(Yıldırım ve ġimĢek, 2011:89). 

Bu araĢtırmada verileri analiz etmek için betimsel analiz kullanılmıĢtır. 

Betimsel analizde elde edilen bilgiler sistemli ve tarafsız bir Ģekilde ele alınır. 

Sonrasında ise betimlemeler izah edilir ve hakkında yorum yapılır, netice ve sebepler 

değerlendirilerek bir takım sonuçlara ulaĢılır. Sonuçlar okuyucuya sunulur (Yıldırım 

ve ġimĢek, 2011:224). 

 

3.7.ÇalıĢma Grubu 

AraĢtırmanın çalıĢma grubunu Osmaniye ili ve ilçesindeki ilkokul eğitimi alan 

Suriye uyruklu çocukların gönüllü olarak çalıĢmaya katılan öğretmenleri, velileri ve 

STK üyelerinden oluĢmaktadır. Öğretmenlerden 15 tanesi Türk okullarında görev 

yapan sınıflarında Suriyeli öğrenci bulunan öğretmenlerden oluĢmaktadır. 

Öğretmenlerden 10 tanesi PICTES projesinde yer alan sınıfının tamamında Suriyeli 

öğrenci olan öğretmenlerdir. Toplamda 25 öğretmen ile yapılandırılmıĢ görüĢme 

yapılmıĢtır. Sivil toplum kuruluĢlarından on tane kuruluĢa baĢvurulmuĢ ancak 4 

tanesinden dönüt alınmıĢtır. Velilerle daha sağlıklı görüĢme yapabilmek için Türkçe 

okuma yazma bilen veliler tercih edilmiĢtir. Toplamda 23 veli ile görüĢme 

yapılandırılmıĢ görüĢme yapılmıĢtır. 

 

 

 

 

 

 

  



  

26 
 

IV.BÖLÜM 

 

BULGULAR VE YORUM 

AraĢtırmanın amacı doğrultusunda alınan öğretmen, veli ve sivil toplum 

kuruluĢlarının görüĢleri bir bütünlük içerisinde değerlendirilip yorumlanmıĢtır. 

Verilen cevaplar neticesinde görüĢmeciler açısından bir durum tespiti yapılmaya 

çalıĢılmıĢtır.  AraĢtırma bulguları, görüĢmecilerin düĢüncelerine örnek olması sebebi 

ile çoğu zaman cevaplar doğrudan alıntı Ģeklinde ele alınmıĢ, zaman zaman da 

görüĢler özetlenmiĢtir. GörüĢmecilerin isimleri etik nedenlerle ve kolaylık sağlaması 

adına  Ö1, V1 Ģeklinde kodlanmıĢtır. 

 

4.1. AraĢtırmanın Ġlk Alt Problemine ĠliĢkin Bulgular 

AraĢtırmanın birinci alt problemine iliĢkin öğretmenlere, STK üyelerine, 

velilere, ülkemize göç etmiĢ ilkokul düzeyindeki öğrencilerin eğitiminde yaĢadıkları 

sorunlar üzerine sorular sorulmuĢtur. AraĢtırmada elde edilen bulgular araĢtırma 

soruları kapsamında sırasıyla sunulmuĢtur. Verilen cevaplar alt baĢlıklar halinde ele 

alınmıĢtır.  

Gönüllü olarak çalıĢmaya katılan öğretmenlerle yapılan yapılandırılmıĢ 

görüĢme soruları Ek 1'dedir (Bknz; sayfa 57). 

Suriyeli velilerle yapılan yapılandırılmıĢ görüĢme soruları Ek 3'dedir. 

(Bknz; sayfa 134). 

STK  üyeleriyle yapılan yapılandırılmıĢ görüĢme soruların Ek 5'dedir.  

(Bknz; sayfa 183). 

 

4.1.1.Öğretmen GörüĢleri 

Öğrencilerle Nasıl ĠletiĢim Kurduklarına Dair Öğretmen GörüĢleri  

 25 öğretmenden on tanesi (Ö3, Ö4, Ö6, Ö11, Ö12, Ö13, Ö16, Ö20, Ö21, Ö24) 

öğrencilerle sözlü aracısız, beden dili ve tercüman aracılığıyla iletiĢim kurduğunu 

belirtmiĢtir. 7 öğretmen (Ö7, Ö9, Ö17, Ö18, Ö22, Ö23, Ö25) sözlü iletiĢim kurarak ve 

beden dilini kullanarak iletiĢim kurduğunu belirtmiĢtir.  4 öğretmen (Ö14, Ö15, Ö10, 

Ö1 ) öğrencilerle sözlü olarak tercüman eĢliğiyle iletiĢim kurduğunu belirtmiĢtir. Ö1 

"Türkmen olanlarla sözlü, Türkçe bilmeyenlerle de (tercüman) diğer çocuklardan 

yardım alıyoruz." demiĢtir. Ġki öğretmen (Ö2, Ö5 ) öğrencilerle beden dili ve 

tercüman eĢliğiyle iletiĢim kurduğunu belirtmiĢ. Ö2 "Türkçesi biraz daha iyi olan 

öğrencileri çevirmen olarak kullandım. Beden dilini kullandım." demiĢtir. Ö20 "İlk 
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zamanlar beden dili ve tercüman yöntemi ile iletişim sağlandı, ilerleyen süreçlerde bu 

iki yöntemi sözlü yöntem destekledi." Ģeklinde görüĢünü ifade etmiĢtir. Ġki öğretmen 

(Ö8, Ö9)  de sözlü olarak direk iletiĢim kurabildiklerini belirtmiĢlerdir. 

 Öğretmenlerin çoğu öğrencilerle iletiĢim kurmada sorun yaĢadığını ifade 

etmiĢ, iletiĢim kurmak için tercüman ve beden dilini kullanarak destek aldıklarını 

belirtmiĢlerdir. 

 

Öğrencilerle ĠletiĢim Kurmada YaĢanılan Zorluklara ĠliĢkin Öğretmen 

GörüĢleri 

 Öğretmenlerin tamamı öğrencilerle iletiĢimde dil problemi yaĢadığını 

belirtmiĢtir. (Ö8) Özellikle ilk baĢlarda, (Ö1) birinci sınıfta zorluk yaĢadıklarını 

belirtmiĢ. Ö4 "Dersi kavrayamıyorlar, ödevleri yanlış anlayabiliyorlar, sıkıntılarını 

anlatamayabiliyorlar."demiĢtir. Bir öğretmen (Ö5) Söylenilenlerin anlaĢılmadığını 

kelimelerin ne anlama geldiğini bilmediklerini ifade etmiĢ. Ö10 "Okuma yazma 

öğreniyorlar ama o cümle ne demek istiyor anlamıyorlar yapamıyorlar, sosyal 

bilgiler derslerinde çok büyük sıkıntılar, Türkçe bilseler bile konuyu 

anlamlandıramıyorlar." demiĢtir. Bir öğretmen de (Ö19) öğrencilerin bazı kelimelerin 

karĢılığını bilmediğini, kavram eksikliği yaĢadığını belirtmiĢtir. 

 Öğretmenler ders anlatımında ve diğer sosyal alanlarda öğrencilerle dilden 

kaynaklı iletiĢim sorunu yaĢadığını ifade etmiĢtir. 

Suriyeli Öğrencilerin Türk Örf ve Adetlerine Uyumu Hakkında Öğretmen 

GörüĢleri 

 9 öğretmen(Ö1, Ö2, Ö3, Ö4, Ö5, Ö11, Ö12, Ö21, Ö23) Suriyeli öğrencilerin 

Türk örf ve adetlerine uyum gösterdiklerini, (Ö4) örf ve adetlerin çoğunlukla benzer 

olduğunu belirtmiĢtir. Ö15 "Kendi örf adetlerine devam ediyorlar, pek uyum 

göstermiyorlar", Ö9 "Türkmen olmayanlar çok az uyum gösteriyor."diyerek 7 

öğretmen (Ö9, Ö14, Ö15, Ö17, Ö19, Ö22, Ö24) Suriyeli öğrencilerin Türk örf ve 

adetlerine uyum göstermediklerini belirtmiĢtir. Diğer öğretmenler ise (Ö6) 

öğrencilerin Türk örf ve adetlerine yavaĢ yavaĢ alıĢtığını, (Ö10) öğrenmeye, uymaya 

çalıĢtıklarını, (Ö18) orta seviyede uyum gösterdiklerini, (Ö20) içinde bulundukları 

ortam Türk örf ve adetlerini ne kadar yoğun yaĢıyorsa o derece uyum sağladıklarını 

ifade etmiĢtir. 

 Öğretmenlerin bir kısmı Suriyeli öğrencilerin Türk örf adetlerine uyum 

sağlamada sorunları olduğunu belirtmiĢtir. 

 

Suriyeli Öğrencilerin, Türk VatandaĢı Öğrencilerle Birlikte Eğitim Almasının 

Avantaj Ve Dezavantajlarına Dair Öğretmen GörüĢleri 

 Öğretmenlerin çoğunluğu Suriyeli öğrencilerle Türk vatandaĢı öğrencilerin 

birlikte eğitim almasının hem avantaj hem de dezavantajlarının bulunduğunu 

düĢünmektedir. 7 öğretmen (Ö1, Ö2, Ö3, Ö6, Ö12, Ö18, Ö23) bu durumun 

avantajının daha fazla olduğunu düĢünmektedir. Avantaj olarak (Ö1) farklı kültürden 

çocuklarla karĢılaĢması, farklı bir dili sınıfta bazen arkadaĢların konuĢması sırasında 

duyması, (Ö2) Türkçeyi daha hızlı öğrenmesi, öğrencilerin birbirini tanıması, 
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kaynaĢması ve aradaki farkların azalması, birlikte yaĢamayı öğrenmesi, (Ö23) 

öğrencinin kendini topluma ait hissetmesi... gibi faktörler etkilidir. 6 öğretmen (Ö5, 

Ö7, Ö9, Ö10, Ö14, Ö22) Suriyeli öğrencilerle Türk vatandaĢı öğrencilerin birlikte 

eğitim almasının dezavantajının daha fazla olduğunu düĢünmektedir. Dezavantaj 

olarak (Ö5) dil sorunlarından dolayı alınan eğitim-öğretimin havada kalması, çok 

çalıĢsalar bile kelime anlamlandırma ve dil sorunları olduğu için ilerleyemeyecekleri 

düĢüncesi, (Ö7, Ö9) Suriyeli öğrencilerin sınıf içi etkinliklerde geride kaldığı için 

yapamıyorum hissine kapılıp öğrencide öğrenilmiĢ çaresizliğin oluĢmasıyla 

öğrencinin içe dönük hale gelmesi, Türk öğrencilerin Suriyeli öğrencileri beklemek 

zorunda kalması, evde Arapça konuĢtukları için sınıftaki eğitimin yetersiz kalması, 

(Ö22) Suriyeli öğrencilerde sınıf ortamını bozan, normal olmayan Ģiddet ve kavga 

eğilimli olmaları, (Ö20) gruplaĢmaların ve dıĢlanmaların olacağından ötürü Türkçeyi 

öğrenme isteklerinin körelmesi... gibi etkenler belirtilmiĢtir. Ö7 "Türkçenin dil olarak 

ilk önce öğretilmesi gerekir ondan sonra bizim Türk vatandaĢı öğrencilerle eğitim 

almaları gerekir birlikte eğitim almaları için Suriyeli öğrencilerin dil öğrenmeleri 

Ģart."diyerek görüĢünü belirtmiĢtir. Ö11 "Suriyeli öğrenciler için çok büyük 

avantajlar olur fakat Türk öğrencilerin zamanından aldıkları için Türk öğrencilerinin 

eğitim kalitesine ve seviyesini düşürürler." demiĢ benzer olarak Ö15 de "Suriyeliler 

Türkçeyi daha hızlı ve kolay öğreniyorlar ancak Türk öğrenciler Suriyelilerle aynı 

sınıfta eğitim aldığında kendi seviyelerinde uygun olmayan bir eğitim ortamında 

bulunmuş oluyorlar Suriyelilerin seviyesi Türk öğrencilerimize göre oldukça düşük." 

diyerek Suriyeli öğrencilerle Türk vatandaĢı öğrencilerin birlikte eğitim almasının 

Suriyeli öğrenciler için avantaj ancak Türk vatandaĢı öğrenciler için ise dezavantaj 

olduğu görüĢündedirler. 

 

Suriyeli Öğrencilerin Türk Eğitim Sistemine Entegre Süreci Hakkında 

Öğretmen GörüĢleri 

 4 öğretmen (Ö6, Ö8, Ö16, Ö25) bu sürecin Ģu anda olduğu gibi devam 

etmesini belirtmiĢtir. Ö16 "Bence böyle devam etmeli sadece yardımlarının Suriyeli 

öğrencilere yönelik olması onları ötekileştiriyor. Bu duruma bir çözüm 

bulunmalı."demiĢtir. 4 öğretmen(Ö1, Ö5, Ö7, Ö9) sadece çocuk değil ailede dil 

eğitimi almalı demiĢtir.  Ö7 "Öncelikli olarak bu süreç dil (Türkçe) öğretimi ile 

başlamalıdır. Sadece öğrenciye değil aileye yani anne baba da bu süreçte yer 

almalıdır. Konuşma öğretilebilir ardından okuma ve yazma ve daha sonra da 

okuduğunu anlama ile ilgili çalışmalar yapılabilir." Ģeklinde görüĢünü belirtmiĢ, Ö9 

ise "En az 2 yıl Türkçe konuşma anlama hem ailesine hem öğrencisine öğretilmeli." 

demiĢtir. Geçici eğitim merkezinde görev yapan bir öğretmen (Ö17) "Öncelikle 

Arapça devam eden dersler askıya alınıp sadece Türkçe öğretmeye odaklanılmalıdır 

Türkçe hazırlık sınıfları oluşturulup önce Türkçe öğretilmelidir tabii bu sınıflar 

oluşturulurken yaşa değil seviyeye bakılmalıdır."demiĢtir. Ö21 de anasınıfında iyi bir 

eğitim alıp ilkokula baĢlamalı demiĢtir. 3 öğretmen de (Ö19, Ö20, Ö24) öğrenci 

yaparak yaĢayarak okul dıĢında da Türkçeyi, eğitimi yaĢamına yaymalı, merkezine 

yerleĢtirmeli demiĢtir. Bir öğretmen (Ö18) de sınıf mevcutlarının daha az tutulmasını 
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istemiĢ, Ö15 "Her okula eşit sayıda Suriyeli öğrenci dağıtılmalı şu an okulumuzda 

yaşadığımız en büyük sıkıntı Suriyeli öğrencilerin büyük çoğunluğunun bizim 

okulumuzda eğitim almasıdır. 27 kişilik sınıfımda 13 Suriyeli öğrencim var. Sınıfın 

yarısı Suriyeli ve bu çok büyük bir rakam bizim için." demiĢtir. (Ö4, Ö14) Türkçeyi 

öğrendikten sonra okullara alınmalı demiĢtir. (Ö13) Ayrı okullarda (Ö22) kendi 

dillerinde eğitim almalı Ģeklinde öğretmenler görüĢlerini belirtmiĢtir. 

 

Suriyeli Öğrencilerin Eğitim Ve Öğretiminde Kullanılan Materyaller ve Ders 

Kazanımları Hakkında Öğretmen GörüĢleri 

 10 öğretmen (Ö3, Ö4, Ö8, Ö10, Ö11, Ö12, Ö14, Ö15, Ö16, Ö19) Suriyeli 

öğrencilerin eğitim öğretiminde kullanılan materyalleri ders kitaplarını yeterli 

buluyor. Ö14 "Devletin sorumluluğunda olan ders kitapları eksiksiz olarak 

karşılanmaktadır. UNICEF yardımlarıyla kırtasiye malzemelerinde yeterince 

sağlanmaktadır. Bu öğrencilere yönelik resimli ve görsel olarak zengin kitaplar 

düzenlenmeli daha basit cümlelerle anlatım yapılmalıdır."demiştir. Öğretmenlerin 

geneli ders kitaplarının resimli ve günlük yaşamın içindeki kavramların, görsellerin 

yer almasını istemiştir. Ö5 "Kazanımlar dil anlama anlatma temelli olmalı."demiĢtir. 

12 öğretmen(Ö2, Ö7, Ö9, Ö13, Ö17, Ö18, Ö20, Ö21, Ö22, Ö23, Ö24, Ö25) Suriyeli 

öğrencilerin eğitim ve öğretiminde kullanılan materyallerin ihtiyacı karĢılamadığını 

ve yetersiz olduğunu belirtmiĢtir. Ö7 "Hayır tabii ki karşılamıyor. Eğitim öğretim 

materyalleri de ders kazanımları da ayrı yani Suriyeli öğrencilere özgü olmalıdır ve 

sınıfları da ayrı olmalıdır. Sınıfta yaptığımız etkinliklerin birçoğuna katılamıyorlar 

veya yapamıyorlar." Ö9 "Kitapları özel olmalı görsel ve yanında adı olmalı en az 250 

kelimelik görsel kartlar olmalı ayrı sınıfta bunlar öğretilmeli."  Ö21 "Karşılamıyor. 

Türkçe bilmeyen öğrenciler için görsel materyallerin fazla olması lazım." şeklinde 

öğretmenler görüşlerini belirtmiştir." 

 

 Suriyeli Öğrencilere Verilen Eğitim ve Öğretim Hakkında Öğretmen GörüĢleri 

 11 öğretmen (Ö1, Ö2, Ö4, Ö8, Ö11, Ö16, Ö18, Ö19, Ö21, Ö22, Ö23) 

Suriyelilere verilen eğitim ve öğretimi yeterli bulmaktadır. Bir öğretmen (Ö11) 

okullardaki eğitimi yeterli bulmuĢ Suriyeli öğrencilere ayriyeten Türkçe öğretimi 

sınıflarında da ders verilmesinin gerekli olmadığını belirtmiĢtir. Ö16 ise "Yeterli 

buluyorum. Türkçe öğretimi saati günün belirli saatlerinde olup diğer derslerden geri 

kalmayacak Ģekilde olmalı."demiĢtir. Ö19 "Verilen eğitim öğretim yeterli ama evde 

takviye, ders, ödev konusunda çocuklar takip edilmeli aileler 

bilinçlendirilmeli."diyerek görüĢünü belirtmiĢtir. 7 öğretmen (Ö5, Ö7, Ö9, Ö14, Ö15, 

Ö17, Ö20) Suriyeli öğrencilere verilen eğitim ve öğretimi yetersiz bulunmaktadır. Ö9 

"Yeterli değil önce Türkçe(konuşma) öğretilmeli ama tam öğretilmeli -mış gibi 

yapılmamalı, öğrenci neyse o seviyede gösterilmeli, kontrol için merkezi bir sınav 

yapılmalı." Ö14 "Hayır yeterli bulmuyorum örgün eğitim kurumlarına müdahil 

olmadan önce Türkçe eğitimi verilmeli, okul sonrası ya da hafta sonu kursları ile 

Türkçe eğitimi desteklenmelidir." Ģeklinde görüĢlerini belirtmiĢlerdir. Bir öğretmen 
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(Ö25) ise Suriyelilerin sürekli eğitim aldığını ve hiç tatil yapmadıklarını bunun 

verimsiz olduğunu ifade etmiĢtir. 

 

Sosyo- Kültürel Farklılıkların Suriyeli Öğrencilerin Eğitim Düzeyine Etkisi 

Hakkında Öğretmen GörüĢleri 

 6 öğretmen (Ö3, Ö12, Ö16, Ö17, Ö18, Ö21) Suriyeli öğrencilerin sosyal 

kültürel farklılıkları eğitim düzeylerine olumlu Ģekilde yansıyor aynı coğrafyada 

yaĢadığımız için sosyal kültürel bir farklılık görünmüyor, öğrenciler topluma uyum 

sağlıyor demiĢtir. (Ö7, Ö9, Ö14) sosyo kültürel farklılıklardan dolayı öğrenciler 

arasında gruplaĢma olduğunu, (Ö8) çatıĢmalara neden olduğunu, (Ö6, Ö15) uyum 

problemi yaĢadıklarını, (Ö25) olumsuz etkilendiklerini, (Ö20) Türkçeyi öğrenmeme 

isteği oluĢtuğunu belirtmiĢtir. Ö11 "Sosyo kültürel farklılık ilkokullarda eğitim 

düzeylerini etkilemez. Lise ve üniversitelerde farklı olabilir." demiĢ. Ö13 "Daha çok 

bizim Türk öğrenciler etkileniyor."demiĢtir. Ö24 ise "Entegre sürecinde zorlanıyorlar, 

ortak olan değerlerde uyum sorunları olmazken farklılıklarda olanı kabullenmek 

istemiyorlar, asimile olma korkusu yaşadıkları için entegre süreci 

zorlaşıyor."Ģeklinde görüĢünü belirtmiĢtir. 2 öğretmen (Ö5, Ö10) ise bu konuda görüĢ 

belirtilmemiĢtir. 

 

Türk VatandaĢı Öğrenciler ile Suriyeli Öğrencilerin KaynaĢtırılmasında 

KarĢılaĢılan Zorluklar ve Akran DayanıĢması Hakkında Öğretmen GörüĢleri 

 Öğretmenlerin bazıları (Ö1, Ö4, Ö5, Ö2, Ö8, Ö15, Ö18, Ö19, Ö20, Ö7, Ö9, 

Ö22) öğrencilerin dilden kaynaklı iletiĢim sorunu yaĢadığını belirtmiĢ bu durumun da 

öğrenciler arasında gruplaĢma ve dıĢlanmaya sebep olduğunu söylemiĢtir. Akran 

dayanıĢması için de birlikte oyun oynama, grup çalıĢması ve iĢbirlikli görev dağılımı 

öğrencileri uyarma Ģeklinde faaliyetlerde bulunduklarını belirtmiĢlerdir. 3 öğretmen 

(Ö21, Ö24, Ö25) Türk vatandaĢı öğrencilerin ailelerinden olumsuz Ģeyler 

duyduklarını ve Suriyeli öğrencilere karĢı önyargılı olduklarını belirtmiĢtir. Bu durum 

için de ailelerin bilinçlendirilmesi gerektiği istenilmiĢtir. (Ö11) öğrencilerin Ģiddete 

meyilli olduğunu, (Ö13) kültürel çatıĢma yaĢadıklarını, (Ö16) küçük çaplı ırk 

problemi olduğunu, bu durumu da sevgi ve saygı ile aĢmaya çalıĢtığını, (Ö12) 

ayrımcılık yapanlarla birebir görüĢtüğünü, (Ö14, Ö23) öğrencinin öğretmenin 

tutumuna göre Ģekil aldığını, öncelikle öğretmenin öğrenciyi kabullenip ayrım 

yapmaması gerektiğini belirtmiĢlerdir. Bir öğretmen(Ö17) de Gem'de görev yaptığı 

için sınıfında sadece Suriyeli öğrencilerinin olduğunu söylemiĢtir. Ö5 "Önyargı 

olduğu için yabancı görme söz konusu.  Dil ve iletişim sorunu oluyor. Eğitsel yönden 

ve ahlaki boşluklar oluyor, oyunlarda grup çalışmalarında görev dağılımında karma 

gruplar oluşturuyoruz." diyerek görüĢünü belirtmiĢ genel durumu da özetlemiĢtir. 
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Suriyeli Öğrencilerin Eğitim ve Öğretiminde KarĢılaĢılan Zorluklara ĠliĢkin 

Öğretmen GörüĢleri 

 Öğretmenler öğrencilerin (Ö1, Ö3, Ö14, Ö15)okuma, (Ö3, Ö15) yazma, (Ö1, 

Ö5, Ö12, Ö14) okuduğunu anlama ve anlatma, kendini ifade etme, (Ö2) dinleme ve 

(Ö3, Ö4) konuĢma becerilerinde sorunlar yaĢadığını belirtmiĢtir. Ö5 "Sağdan sola 

yazma. Arap harfleri ile Türk harflerinin ses özelliklerinin farklı olması, kelime 

bilgilerinin olmaması, Türkçeyi bilmemeleri, okuduğunu anlayamama."demiĢ.8 

öğretmen (Ö4, Ö6, Ö5, Ö9, Ö13, Ö16, Ö17, Ö23) Türkçe bilmemeden kaynaklı dil 

problemi, iletiĢim sıkıntısı yaĢadığını belirtmiĢ. 4 öğretmen (Ö8, Ö18, Ö24, Ö25) 

öğrenciler savaĢ psikolojisi yaĢayıp göç ettiği için öğrencilerde davranıĢ problemi 

görüldüğü, öğrencilerin içe kapanık davranıĢlar sergilediklerini ifade etmiĢlerdir. Ö24 

"Savaş psikolojisinden dolayı kavgacı yapıları var. Sürekli kavga gürültü, oyunları 

bile kavga ile ekstra asimile olma korkusu yaşadıklarından uyum sağlamak 

istemiyorlar. Uyum, entegre sorunu da yaşıyoruz."demiĢtir. (Ö16, Ö19) Yıllık ve 

günlük kazanımların olmaması materyal eksikliği, (Ö19) eğitim ve öğretimin verildiği 

okullarda sınıfların iyileĢtirilmesi gerektiği, sınıf içerisindeki öğrenme düzeyi farklı 

öğrencilerin bir arada bulunmasının zor olduğu, heterojen gruplardan ziyade homojen 

grupların yapılmasının eğitimi daha kaliteli hale getireceği, (Ö21) öğrencilere 

yaptırımın olmaması disiplin sorunlarına yol açtığı, (Ö22) sağlıklı iĢlemeyen bir 

sistem içerisinde olduğu öğretmenler tarafından belirtilmiĢtir. Ö7 "En başta ben bu 

öğrencilerle anlaşamıyorum, sınıfta okuma yaparken yazı yazarken etkinlik yaparken 

çok zorlanıyorum. Resmen bütün bunları yaparken akla karayı seçiyorum. Eğitim 

öğretim ile ilgili her konuda sıkıntımız var ve büyük." diyerek yaĢadığı zorlukları dile 

getirmiĢtir. 

 

Suriyelilere Günümüzde Verilen Eğitim ve Öğretimin Türk Toplumunun 

Ġhtiyaçlarını KarĢılama Düzeyi Hakkında Öğretmen GörüĢleri 

 6 öğretmen (Ö4, Ö6, Ö12, Ö15, Ö18, Ö25) Suriyelilere günümüzde verilen 

eğitim ve öğretimin Türk toplumunun ihtiyaçlarını yeterli derecede karĢıladığını 

düĢünmektedir. Ö12 "Bence yeterli, Almanya'da büyüyen bir Türk çocuğu olarak 

yeterli görüyorum. Kültür farklılığı bir Türk olarak biz de normal, biz yedi bölge ve 

farklı kültürlerin birleştiği bir ülkeyiz."demiĢtir. 4 öğretmen (Ö5, Ö7, Ö9, Ö13) ise 

Suriyelilere günümüzde verilen eğitim ve öğretimin Türk toplumunun ihtiyaçlarını 

karĢılamadığını düĢünmektedir. Ö7 "Hiç karşılamıyor çünkü konuşma dili ayrı oluyor 

yazı dili Türkçe oluyor."demiĢtir. 4 öğretmen (Ö14, Ö16, Ö19, Ö23) de Suriyelilere 

verilen eğitim ve öğretimin Türk toplumun ihtiyaçlarını orta derecede karĢıladığını 

düĢünmektedir. Ö8 "Ülkemize olan güven ve aidiyet duyguları kadar."demiş. Ö11 

"Bence yeterince fedakarlık yapılmıştır, diğer çocuklar kamplardan çıkarılmalı halk 

arasına katılmalılar."diyerek kampta yaĢayan çocukların halk içine karıĢmasını 

tavsiye etmiĢtir. Ö24 "Aslında Türk toplumunda sürekli değişen eğitim sistemiyle de 

tam bir birlik sağlanmış değil eğitim sistemimizin tam olarak rayına oturması 

gerekiyor ki diğerlerine de faydalı olabilelim." görüĢünü belirtmiĢ. Ö17 "Bu eğitim 
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süreç içinde gerçekleşecektir. Hemen ihtiyaç karşılaması mümkün değildir." diyerek 

görüĢünü ifade etmiĢtir. 

 

Suriyeli Öğrencilere Verilen Mevcut Eğitimin Türkiye Cumhuriyeti'nin 

Kalkınmasına ve Menfaatlerine Cevap Verebilecek Düzeyde Olup Olmadığı 

Hakkında Öğretmen GörüĢleri 

 8 öğretmen (Ö2, Ö6, Ö12, Ö15, Ö18, Ö19, Ö20, Ö25) Suriyeli öğrencilere 

verilen mevcut eğitimin Türkiye Cumhuriyeti'nin kalkınmasına ve menfaatlerini 

cevap verebilecek düzeyde olduğunu düĢünmektedir. Ö12 "Eğer gereğine uygun 

yapılırsa yeterli. Öğretmenlerin vatansever bir tutumla, ileride bunların eğitilmezse 

bize dönüşünün olumsuz olacağını düşünerek iyi eğitim için uğraşmalı 

çalışılmalı."demiĢ. Ö20 "Düşünüyorum çünkü verilen eğitim sayesinde Türk toplumu 

ile anlaşarak toplumun iç huzurunun sağlanması hedeflenmektedir iyi yerlere gelen 

öğrenciler ülkenin gelişmesine katkı sağlayacaktır."demiĢtir. Ġki öğretmen (Ö19, Ö25) 

verilen eğitimi yeterli bulmuĢ ancak Suriyeli öğrencilerin öğrenmeye açık olmadığını 

ve verilen eğitimi yeterli ölçüde değerlendirmediklerini düĢünmektedirler.6 öğretmen 

(Ö5, Ö7, Ö14, Ö16, Ö17, Ö21) Suriyeli öğrencilere verilen mevcut eğitiminin 

Türkiye Cumhuriyeti'nin kalkınmasına ve menfaatlerini cevap verebilecek düzeyde 

olmadığını düĢünmektedir. Ö14 "Kesinlikle bu düşüncenin paydaşlarından değilim 

bilakis işgücü, vergi adaletsizliği ve verilen imtiyazlar neticesinde iki ülke halkını 

karşı karşıya getireceği endişesini taşıyorum."demiĢ. Ö13 "Bizim ülkemizin 

kalkınması ile hiçbir ilgisi yok Suriyeliler kendi yurtlarında eğitilmeli."demiĢtir. (Ö3) 

Öğrencilere verilen eğitim kadar aileler de bu kapsam içine alınmalı, (Ö8) ailelerin 

ekonomik zorluklarının öğrencilerin aldıkları eğitime yansıdığı için daha fazla 

desteklenmesi gerektiğini, (Ö9) kiĢilerin ailesi ile birlikte Türkçe öğrenmesi 

sağlanmalı, (Ö24) T.C. devletinin menfaatinin olumlu etkilemek, toplumda huzur, 

düzen ve refah sağlamak için cahil bir toplumla karĢıya karĢıya kalmamak adına 

eğitim verilmeli demiĢtir. Ö23 "Kısmen cevap verebilecek düzeyde daha da 

geliştirilebilir."Ģeklinde görüĢünü belirtmiĢtir. 

 

50 Yıl Sonra YetiĢtirilen Suriyeli Öğrencilerin Türk Toplumu Ġçerisindeki 

Konumu Ve Rolü Hakkında Öğretmen GörüĢleri 

 16 öğretmen (Ö1, Ö2, Ö3, Ö4, Ö6, Ö8, Ö11, Ö12, Ö16, Ö17, Ö18, Ö19, Ö20, 

Ö23, Ö24, Ö25) 50 yıl sonra yetiĢtirilen Suriyeli öğrencilerin Türk toplumu 

içerisindeki konumu ve rolü hakkında olumlu yönde görüĢ beyan etmiĢtir. Ö6 "Aynen 

doku, organ nakli yapılan kişide oluşan bağ, bu toplumda da oluşacak bizler 

sayesinde."demiĢ. Ö11 "Her toplumun kendi siyasetini, kültürünü, zenginliğini 

oluşturur. İçimizdeki Boşnaklardan, Ahıska Türkleri ve Afgan Türklerinden farkı 

kalmaz."demiĢtir. Ö12 "Okumaya aileler önem veriyor, öğretmenlere ve emeğe çok 

saygılar, böyle devam ederlerse İnşallah meslek sahibi olarak devlete yük olmaktan 

kurtulur. Balık vermeyelim balık tutmasını öğretelim." Ģeklinde görüĢünü belirtmiĢ. 

Ö24 "Süreç olumlu iyi yönde işlerse bu ülkenin geleceği açısından olumlu sonuçlar 

doğurur Nasa'ya katılan Suriyeli bir öğrenci BM de olan biri vs. Türkiye için olumlu 
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işler yapabilir. Diğer ülkeler arasındaki konumumuzu olumlu yönde 

etkileyebilir."demiĢtir. 5 öğretmen (Ö7, Ö9, Ö13, Ö14, Ö15) Suriyeli öğrencilerin 

Türk toplumu içerisindeki gelecekteki konum ve rolü hakkında olumsuz yönde görüĢ 

beyan etmiĢtir. Ö14 "50 yıl farklı bir kültüre farklı bir devlete uyum açısından yeterli 

bir zaman değil ancak bu zaman zarfı içerisinde işgücü olarak kullanılacaklar daha 

sonra mal edinme, vatandaşlık gibi haklara da sahip olacaklar ancak bu şekilde 

imtiyazlar ile devam edilirse iki halk arasında etnik bir soruna dönüşeceği endişesini 

taşıyorum."Ģeklinde görüĢünü belirtmiĢtir. Ö21 ise "Türk çocuklarından nasıl ki bir 

kısmı faydalı bir kısmı zararlı insanlar olabiliyorsa Suriyeli çocuklarda da durum 

aynıdır." diyerek görüĢünü ifade etmiĢtir. 

 

 

Toplamda 25 öğretmenle görüĢme yapılmıĢtır.  Bu öğretmenlerden 25 tanesi yani 

tamamı Suriyeli öğrencilerin eğitiminde dil sorunu olduğunu belirtmiĢtir. 

Diğer sorunlar ise 13 öğretmen okuma, anlama, konuĢma, dinleme, yazma,kavramada 

eksiklikler , 

 12 öğretmen eğitim ve öğretiminde kullanılan materyaller ve ders kitaplarındaki 

yetersizlik, 

 7 öğretmen Türk örf ve adetlerine uyum sorunu,  

7 öğretmen Suriyeli öğrencilere verilen eğitim ve öğretimin yetersiz olduğu, 

6 öğretmen yakın çevrenin öğrencinin eğitim öğretime destek olamaması, aile 

bireylerinin dil problemi 

2 öğretmen Suriyelilerin okullara ve sınıflara adil olmayan dağılımı  

2 öğretmen Suriyeli öğrencilerle eğitim alan Türk öğrencilerin eğitimden geri kalması  

1 öğretmen takviye olarak verilen Türkçe derslerinin öğrencinin okul dersleri ile aynı 

zamanda olması  

1 öğretmen psikolojik etmenler; öğrencilerin Ģiddete meyilli olması  

1 öğretmen Suriyeli öğrencilerin Türk eğitim sistemindeki okullarda eğitim almaya 

hazır olmayıĢı  

1 öğretmen asimile olma korkusu  

1 öğretmen öğrenmeye karĢı isteksizlik Ģeklinde belirtilmiĢ ġekil 1'de mevcuttur. 
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ġekil 1: Öğretmenlerin Geçici Koruma Statüsündeki Öğrencilerin Eğitim 

Sorunlarına ĠliĢkin GörüĢleri 
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4.1.2. Suriyeli Velilerin GörüĢleri 

 

Türk Eğitim Sistemi Ġle Suriye'deki Eğitim Sistemi Arasındaki Farklılıklara 

Dair Veli GörüĢleri 

 Türkçesi iyi olan 23 Suriyeli Velilerle görüĢmeler gerçekleĢmiĢtir.  8 veli (V2, 

V5, V7, V10, V12, V16, V17, V22) Türk eğitim sisteminin daha kolay olduğunu 

Suriye'deki eğitimin ise daha zor olduğunu belirtmektedir. V12 " Suriye'deki eğitim 

zor, Suriye'de sınavı test değil Suriye'de disiplin fazla" demiĢtir. 5 veli (V1, V3, V8, 

V11, V21) ise Türkiye'deki eğitim ile Suriye'deki eğitimin aynı olduğunu 

belirtmektedir. V14 " İlkokulun ders programına göre Suriye'deki daha kolaydı." 

demiĢtir. V15 "Türkiye'deki eğitim daha düzenli" demiĢtir. V17 " Okul Türkiye'de çok 

masraflı Suriye'de para ödeme yoktu, Suriye'de ilkokulda her sene öğretmen değişirdi, 

okuma Türkiye'de kolay Suriye'de çok zor" demiĢtir. V6 " Türkiye'deki eğitim 

Suriye'den daha iyidir." diyerek görüĢünü belirtmiĢtir. Genel olarak velilerin 

Türkiye'deki eğitimden memnun olduğu görülmektedir. 

 

Öğrencinin Türk Kültürüne Ve Toplumuna Uyumu Hakkında Veli GörüĢleri 

  19 veli (V1, V2, V3, V4, V5, V6, V9, V10, V11, V12, V13, V14, V17, V18, 

V19, V20, V21, V22, V23) çocuğunun Türk kültürüne ve topluma uyum sağladığını 

düĢünüyor. V2 "Evet çünkü biz Türkmeniz ve kültürlerimiz birbirine çok yakın 

olduğundan dolayı biz çocuğumuzun Türk kültürüne ve toplumla oyun 

sağlayacağından eminiz" diye belirtmiĢ. V5 "Evet biraz zorlandı ama arkadaşları ve 

öğretmenleri ona katkı sağlayarak oğlumun uyum sağlamasını yaptılar."  V23 " Türk 

kültürüne ve toplumuna uyum sağladı çünkü Türkiye'ye geldiğinde yaşı küçüktü ve 

şekillenmeye müsaitti uyum sağlaması kolay oldu." diyerek görüĢlerini belirtmiĢlerdir.  

Genel olarak Türk kültürünün kendi kültürlerine yakın olması ve çocuklarının 

yaĢlarının küçük olduğundan dolayı uyumlarının kolay olması ve okul, öğretmen, 

arkadaĢ faktörünün uyum sağlamada etkili olduğu belirtilmiĢtir. Dört veli ise 

çocuklarının Türk kültürüne ve toplumuna uyum sağladığını düĢünmektedir. V8 " 

Hayır biraz zorluk çekiyor çünkü Türkçe dilini konuşamıyor." bu velinin görüĢünden 

de anlaĢılacağı gibi uyum sağlamada dil sorunu etkili olmuĢtur. 
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 Öğrencinin Türkiye'de Aldığı Eğitim ve Öğretimin, Eğitim Düzeyine ve 

DavranıĢlarına Katkısı Hakkında Suriyeli Velilerin GörüĢleri 

  14 veli (V1, V2, V3, V5, V6, V8, V10, V11, V18, V19, V20, V21, V22, V23) 

Türkiye'de aldığı eğitimin öğrenciye olumlu davranıĢlarda katkı sağladığını 

belirtmiĢtir. V22 "Çocuğumuz daha iyi davranışlar sergilemeye başladı ve daha çok 

disiplinli bir öğrenci oldu.",  V23 " Suriye'de okula gitmedi sadece Türkiye'de eğitim 

aldı ve aldığı eğitim sayesinde kızım bilgi sahibi ve düşünerek hareket eden bir kişi 

olmasına katkıda bulundu." diyerek davranıĢlarını olumlu Ģekilde etkilediğini 

belirtmiĢlerdir. 5 veli  (V7, V9, V12, V15, V16) ise katkı sağladığını düĢünmemiĢ 

V12 ile V16 öğrencinin daha inat olduğunu söylemiĢtir. Bir veli ise değiĢmediğini 

belirtmiĢtir. GörüĢ belirten velilerin çoğunluğu Türkiye'de aldığı eğitimin 

davranıĢlarına olumlu katkılar sağladığını belirtmektedir. 

 

Öğrencinin Eğitim ve Öğretim Sürecinde KarĢılaĢtığı Problemlere Dair Veli 

GörüĢleri 

 13 veli (V2, V3, V4, V9, V10, V11, V12, V13, V18, V19, V21, V22, V23) 

öğrencinin hiçbir probleminin olmadığını belirtmiĢ. V2 " Çocuklarımızın kişisel ve 

fiziksel karşılaştığım hiçbir sorun ve problemler henüz olmadı." demiĢ.  7 veli (V7, 

V8, V14, V15, V16, V17, V20) ise öğrencinin dil sorunu yaĢadığını belirtmiĢtir. V15 

"sorunu var Türkçe anlamıyor." Ģeklinde görüĢünü belirtmiĢ. V6 ise "Matematik, Fen 

Bilimleri, Türkçe, İngilizce"  yazarak genel olarak derslerde sorun yaĢadığını ifade 

etmiĢtir. V1 "Bazı çocuklar bazen ona karşı kötü davranıyorlar, sınıfa yeni bir 

öğretmen geliyorsa zorlanıyor." demiĢtir. Velilerin çoğunluğu eğitim ve öğretim 

sürecinde öğrencinin problem yaĢamadığı kanaatindedir. 

 

Öğrencinin Eğitim-Öğretim Sürecine Devamında KarĢılaĢtıkları Problemlere 

ĠliĢkin Veli GörüĢleri 

  14 veli (V1, V5, V8, V9, V10, V11, V12, V15, V16, V17, V18, V21, V22, 

V23) öğrencinin okula devamında problem yaĢamadıklarını belirtmiĢtir. V5 " Hiç bir 

problem ile karşılaşmadım." Ģeklinde görüĢ ifade etmiĢ. 4 veli (V2, V3, V19, V20) ise 

problem yaĢadıklarını belirtmiĢtir. V3 " Ailede 7 çocuk olduğu için biraz para 

problemi yaşadık." V20 öğrencinin bazı günler çok ödev ödevinin olduğunu,  V19 ise 
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okula yazdırma da problemler yaĢadığını belirtmiĢtir. Velilerin çoğunluğu 

öğrencilerin okula devamında problem yaĢamadığı görüĢündedir. 

 

Öğrencinin Eğitim ve Öğretim Sürecine Velinin Katkısı Hakkında Veli GörüĢleri 

 17 veli (V1, V2, V3, V4,  V5, V6, V8, V10, V11, V12, V17, V18, V19, V20, 

V21, V22, V23) öğrenciye destek olduğunu, nasihat ve uyarılarda bulunduğunu 

öğrencinin derslerine yardımcı olduğunu belirtmiĢtir. V6 "Dersleri anlatırım, 

ödevlerine yardım ederim, yanlışlarını düzeltirim." Ģeklinde görüĢ belirtmiĢtir. 4 veli 

(V7, V9, V15, V16) ise öğrenciye destek olmadığını ifade etmiĢtir. V16 " Hiç yardım 

etmiyorum." demiĢtir. Velilerin büyük çoğunluğu öğrencinin eğitim ve öğretim 

sürecine katkı sağladığı görüĢündedir. 

 

Öğrencinin Eğitim Ve Öğretim Aldığı Okul Ortamından Memnuniyeti Ve Varsa 

Okul Ortamındaki Sorunları Hakkında Veli GörüĢleri 

 Velilerin tamamı öğrencinin okul ortamından memnun olduğunu, okulunu 

sevdiğini ve sorununun olmadığını belirtmiĢtir. V19 "Evet çok memnun ve dil 

öğrendi." demiĢtir. 

 Öğrencinin Eğitim Alması Ġstenilen Okul Türüne Dair Veli GörüĢleri 

 15 veli (V2, V3,  V5, V8, V9, V10, V11, V12, V15, V17, V18, V20, V21, 

V22, V23) öğrencinin Türk eğitim sistemi içerisindeki okullarda eğitim almasını 

istemiĢtir. V3, V15 ile V8 gerekçe olarak Türk ortamına daha iyi alıĢır, daha fazla 

uyum sağlar, Türkçe öğrenmesi için Ģeklinde görüĢ belirtmiĢlerdir. V23 " Türk eğitim 

sistemi içindeki okullarda eğitim almasını isterim çünkü çocuğumun çoğu zamanı 

neredeyse Türkiye'de geçti ve buraya uyum sağladı, geleceğini Türkiye'de kurup 

planlamasını istiyorum." Ģeklinde görüĢ beyan etmiĢtir. 2 veli ise Suriyelilere özgü 

okullarda eğitim almasını istemektedir gerekçe olarak V7 ile V16 "Çünkü Arapça 

öğrensin." demiĢtir. V4 ise "Her ikisi de nedeni iki dil öğrenmesi için." demiĢtir. 

Velilerin çoğu öğrencinin Türk eğitim sistemi içerisindeki okullarda eğitim almasını 

istemektedir. 

 

 Öğrencinin Türk Eğitim Sistemi Ġçerisindeki Okullarda Eğitim Alabilecek 

Düzeyde Bulunup Bulunmaması Durumu Hakkında Veli GörüĢleri 
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 21 veli öğrenciyi yeterli düzeyde bulmaktadır. Gerekçe olarak öğrenciyi zeki 

ve baĢarılı bulmaktadırlar. V9 "Evet çünkü Türkçesi iyi ve insanlarla iletişim 

kuruyor." demiĢtir. Bir veli ise öğrenciyi yeterli bulmamıĢtır. V15 "Hayır çünkü 

Türkçe bilmiyor." Ģeklinde görüĢünü belirtmiĢtir. Velilerin çoğunluğu öğrenciyi Türk 

eğitim sistemi içerisindeki okullarda eğitim alabilecek düzeyde bulmaktadır. 

 

 Velinin Türkiye'deki Eğitimden Ġsteklerine ĠliĢkin Veli GörüĢleri 

 5 veli( V7, V10, V11, V12, V16) eğitim "Kolay olsun" demiĢtir. 4 veli ise (V4, 

V13, V14, V17) "Çocuğumuzun anadilini unutmaması için okulda Arapça dersi 

almasını isteriz." Ģeklinde görüĢ belirtmiĢtir. 7 veli ise (V2) daha öğretici, (V22, V23) 

iyi, (V3) disiplinli, (V9) yeteneklerini keĢfeden, (V5) eğlenceli ve huzurlu bir eğitim 

almasını istemiĢtir. V20 "Öğrenciler arasında ayrım yapılmasın, güvenlik istiyoruz." 

demiĢ V21 "Türkçe kursları hafta içi derslerden alınarak değil hafta sonu yapılsın 

istiyorum çocuğum derslerden geri kalmasın." Ģeklinde görüĢünü ifade etmiĢtir.  

 

      4.1.3. STK Üyelerinin Suriyelilerin sorunlarına iliĢkin görüĢleri 

STK üyeleri sadece eğitim alanında değil genel olarak sorunlara değinmiĢtir. 

 S1 sorunları; dil problemi, konut problemi, uyum problemi, psikolojik ve sosyolojik 

problemler, aile üyeleri hapiste veya Ģehit olmuĢ kayıp aileler Ģeklinde açıklamıĢtır. 

S2;  eğitim eksikliği, maddi sıkıntılar, uyum, kültürel farklar, geçici eğitim 

merkezlerinin müfredat sorunu Ģeklinde sorunları ele almıĢtır. 

S3;  dil sorunu, iĢsizlik, ücret alamama, dengesiz çalıĢma saat ve ücretleri, sağlıksız 

beslenme Ģartları, kültürel problemler Ģeklinde sorunları belirtmiĢtir. 

S4; dil ve uyum problemi, eğitim öğretim problemi Ģeklinde sorunları ele almıĢlardır. 

 

Suriye Uyruklu VatandaĢların Problemleri Arasında Eğitim Sorununun Yerine 

Dair STK Üyelerinin GörüĢleri 

 4 STK üyesi de eğitim sorununu öncelikli ve önemli bir problem olarak 

gördüklerini belirtmiĢlerdir. Devamında S1 "Milli Eğitim'in aldığı önlemler, 

STK'ların faal olması eğitimde birçok problemi çözdü ama dil problemi hala büyük 

bir sorun." demiĢ. S2 "Geçici Eğitim Merkezlerinin müfredat sorunları vardır." S3 

"Eğitimli insanlardan problem sudur etmez. Sadece karın doyurmak yetmez, gönlü 

doymayan insanlar çabuk isyan ederler." demiĢtir. S4 "Yeterli düzeyde dil 
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bilinmemesi okul, okul dışı gerek sosyal hayat gerekse iş hayatında ciddi sorunlar 

yaşatmaktadır." Ģeklinde görüĢlerine devam etmiĢlerdir. 

 

4.2. AraĢtırmanın Ġkinci Alt Problemine ĠliĢkin Bulgular 

AraĢtırmanın ikinci alt problemine iliĢkin öğretmenlere ve sivil toplum 

kuruluĢlarına; ülkemize göç etmiĢ ilkokul düzeyindeki öğrencilerin eğitiminde 

yaĢadıkları sorunlara iliĢkin çözüm önerileri üzerine sorular sorulmuĢtur. AraĢtırmada 

elde edilen bulgular araĢtırma soruları kapsamında sırasıyla sunulmuĢtur. Verilen 

cevaplar alt baĢlıklar halinde ele alınmıĢtır 

 

4.2.1. Öğretmen görüĢleri 

 

Ülkemize Gelen Yabancı Uyruklu Öğrencilere Yönelik Bir Eğitim Modeli 

Hakkında Öğretmen GörüĢleri 

 6 öğretmen (Ö2, Ö9, Ö16, Ö23, Ö3, Ö15) önce dil sorunu çözülmeli,  Türkçe 

öğretilmeli daha sonra normal, karma sınıflara geçilmeli Ģeklinde görüĢ 

belirtmiĢlerdir. Bir öğretmen (Ö8) yabancı uyruklu öğrencilerin ülkemizde kalıcı olup 

olmadıklarına göre model oluĢturulması gerektiğini, (Ö10) sınıflardaki yabancı 

uyruklu öğrencilerin yaĢça ve fiziksel olarak sınıftaki arkadaĢlarından büyük olduğu 

yaĢ sorununun giderilmesi gerektiğini, (Ö11) ailelerin de içinde olduğu halk eğitim 

tarafından görevlendirilen öğretmenler aracılığıyla okullarda en az 2-3 ders saati 

geceleri ders verilmesi gerektiği, (Ö17, Ö19, Ö24, Ö25) ezbere dayanmadan 

öğrencinin yaparak yaĢayarak aktif bir Ģekilde öğrendiği öğrenciye dönük bir eğitim 

modeli olması gerektiği öğretmenler tarafından belirtilmiĢtir. Ġki öğretmen (Ö20, 

Ö21) mevcut modelin devam etmesi gerektiğini ifade etmiĢtir. Bir öğretmen (Ö22) de 

"Türk eğitim sistemine entegre amacı gütmeden öğrencilerin anadilleri, yaşları, 

eğitim durumları, sosyal kültürel durumları ve benzeri durumlar gözetilerek 

çeşitlendirilmiş bir eğitim modeli sunulmalı."demiĢtir. 4 öğretmen (Ö4, Ö5, Ö6, Ö18) 

de fikir beyan etmemiĢtir. 

 Öğretmenler öğrencilerin Türk eğitim sistemine hazır hale getirilmesi 

gerektiğini ve özellikle dil sorununun çözülmesi gerektiğini belirtmiĢlerdir. 

 

Suriyeli Öğrencilerin Toplumsal Kabulünde Öğretmene DüĢen Rollere Dair 

Öğretmen GörüĢleri 

  (Ö7, Ö9) Toplantılarda gerekli olan bilgi paylaĢımlarını yaptıklarını, (Ö12) 

sosyal dernekler ile beraber yardım faaliyetlerinde bulunduğunu, Suriyelilerle kardeĢ 

aile olduğunu, (Ö13, Ö19) öğrencilerin sorunlarıyla birebir ilgilendiklerini, (Ö16, 

Ö23) ülkemize ve kültürümüzü anlatmada rol model olduğunu, (Ö21) bilinçli bireyler 

yetiĢtirdiğini, (Ö3) insancıl davranarak Osmanlı misyonunu devam ettirdiğini, (Ö14) 
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Suriyeli öğrencilere etkinliklerde aktif kullandığını ve sınıfta karma oturma düzeni 

oluĢturduğunu belirterek Suriyeli öğrencilerin toplumsal kabulü için yaptıkları 

eylemleri ifade etmiĢlerdir. Ö17 "Çocukların yaşam şartları hakkında bilgi sahibi 

olanlar zaten onları kabulleniyor. Biz bu öğrencilerin sadece öğretmeni değil aynı 

zamanda anne ve babasıyız. İnsan kendi çocuğunu nasıl topluma kabul ettirme çabası 

içinde ise bizde öğrencilerimizi kabul ettirme çabasındayız."diyerek görüĢünü ifade 

etmiĢtir. 

 Öğretmenlerin çoğu kaynaĢtırıcı tutum sergilediğini, ayrım yapmadığını, 

sevgiyle ilgilendiğini, sevecen sıcak ve nazik davrandığını eĢit ve birleĢtirici tutum 

sergilediğini empati yapılması gerektiğini belirterek katkıda bulunmuĢtur. 

Suriyeli Öğrencilerin Eğitim Sistemine Entegrasyonu Sürecinde Türk VatandaĢı 

Öğrenciler Ġle Suriyeli Öğrencilerin Üzerine DüĢen Görevler Hakkında 

Öğretmen GörüĢleri 

 Öğretmenler (Ö2, Ö16, Ö22, Ö23) öğrencilerin sevgi, saygı ve hoĢgörü 

içerisinde, (Ö4, Ö6, Ö15) birbirlerine karĢı anlayıĢlı ve (Ö13) yardımcı olması 

gerektiğini, (Ö18, Ö19) koĢulsuz olarak birbirlerini kabullenmeleri gerektiği, (Ö8) 

insanlığın temel değerleri üzerinde düĢündürerek ortak değer oluĢturulması, (Ö24) 

ensar muhacir iliĢkisi içerisinde olup bir birini kucaklayan, sarmalayan olmalı 

diğerinin ise minnettar olması gerektiği, (Ö25) önyargı olmadan ve dil farkını bahane 

etmeden karĢılıklı anlayıĢ içerisinde olunması gerektiği Ģeklinde görüĢlerini ifade 

etmiĢlerdir. Ġki öğretmen (Ö5, Ö21) öğrenciler kurallara uymalı demiĢtir. 2 öğretmen 

(Ö7, Ö9) Türk öğrenciler gerekeni yapıyor ancak Suriyeli öğrenciler öğrenmeye karĢı 

istekli değil ve dirençliler demiĢtir. Bir öğretmen (Ö3) "Okuma, yazma ve konuşma 

aşamalarından sonra aynı sistem içinde entegrasyon sağlanmalı."demiĢtir.Ö1 "Türk 

vatandaşı öğrenciler onları dışlamamalı, aşağılamamalı, paylaşımcı olmalı, Suriyeli 

öğrenciler de uzatılan eli tutmalı." demiĢ Ö11 "Suriyeli öğrencilerin velileri okula ve 

okumaya yapıcı tutum sergilemeliler, Türk veliler hoşgörülü olmalıdır."diyerek 

öğrencilerin velilerinin de üzerine düĢen görevler olduğunu belirtmiĢtir. 

 Sevgi, saygı, anlayıĢ ve hoĢgörü içerisinde karĢılıklı kabul ile davranılmalı, 

önyargı ve olumsuz tutumlar için öğrenciler bilinçlendirilmelidir. 

 

Suriyeli Öğrencilerin Türk Eğitim Sistemine Entegrasyon Sürecinde Okul DıĢı 

Çevresel Etmenleri Eğitimle BütünleĢtirmeye Dair Öğretmen GörüĢleri 

 Öğretmenler (Ö23) okul, aile, çevre iĢbirliği ile (Ö1)okul dıĢı faaliyetler 

yaparak, (Ö4) gezi, veli ziyareti, sinemaya etkinlik düzenleyerek, (Ö6) sivil toplum 

kuruluĢlarının aracılığıyla, (Ö7) Türk Suriyeli komĢuluk iliĢkileriyle, (Ö8) sosyal 

aktivitelerle (Ö11) ailenin eğitim alması ile (Ö14) medya ve okul toplantılarıyla 

toplumu bilinçlendirerek, (Ö16) eğitimde somutlaĢtırmaya gidip yaparak yaĢayarak, 

(Ö17)eğitimi okul dıĢında da kullanarak bu okul dıĢı etmenlerle eğitimin 

bütünleĢeceğini belirtmiĢlerdir.Ö9 "Kamp dışına sadece ailesi ile birlikte Türkçe 

öğrenenler çıkabilmeli böylece toplumda uyum sağlanır."demiĢ bu görüĢe farklı 

olarak Ö12 "Kampta yaşayanların uyumu daha zor, halk içinde yaşayanların 

entegrasyonu daha kolay oluyor. Türkçeyi daha kolay öğreniyorlar."demiĢtir. Ö23 
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"Çocuğun eğitim süreci okul aile çevre ile bir bütündür, çocuk birçok şeyi okul dışı 

çevreden öğrenmektedir. Olumlu öğrenmeler yapmalarına yardımcı olmalıyız." 

diyerek çevrenin öğrenme üzerindeki önemine değinmiĢ. Ö24 ise "Öncelikle dışarıda 

bulunan insanların olumlu tavırlar sergilemesi için bilgilendirilmeleri, karşılıklı 

sevecen, kucaklayan, sıcak davranışlar sağlanarak süreç olumlu anlatılmalıdır. 

Eğitimle bu davranışlar sağlanmalıdır." diyerek çevrenin bilinçlendirilmesi 

gerektiğini ifade etmiĢtir. 

 Öğrenciler sosyal aktiviteler aracılığıyla çevreyle bütünleĢtirilmeli, 

yaĢamlarını kolaylaĢtırabilmek için toplum tanıtılmalı, toplumun da öğrencileri 

kabulü sağlanmalıdır.  

 

Sınıf Ortamında OluĢabilecek Olumsuz DavranıĢları En Aza Ġndirilebilmek Ġçin 

Öğretmenlerin Tavsiyelerine ĠliĢkin GörüĢler 

 Öğretmenler, sınıf ortamında oluĢabilecek olumsuz davranıĢları en aza 

indirebilmek için (Ö1) çocuklara karĢı eĢit ve adil olunmalı, onların farklılığını 

hissettirmeye çalıĢmalı, (Ö3) iyi niyet Ģefkat ve merhamet içinde olumlu ve pozitif 

davranılmalı, (Ö2) birlikte yaĢayacağı kavratılarak birbirlerine karĢı saygı duymaları 

gerektiği anlatılmalı, (Ö4,Ö6) kardeĢ olduklarından bahsedilmeli, (Ö5) öğrencilerin 

empati kurması sağlanmalı, grup çalıĢmaları yapılmalı, (Ö7,Ö16, Ö18, Ö22) sınıf 

kuralları oluĢturulmalı ve öğrencinin sınıf kurallarına uyması sağlanmalı, (Ö8, Ö10, 

Ö13) okul aile iĢbirliği içerisinde olmalı, (Ö24) ödül ceza uygulaması yapılmalı, 

(Ö14, Ö15, Ö20) öğretmen rol model olmalı ve sınıf yönetimini sağlamalı, (Ö12) 

Türk öğrenci ve veliler tarafından tepki oluĢturulmaması için Suriyeli öğrenci ve 

ailelere yardım gizli bir Ģekilde yapılmalı, (Ö11) Suriyeli öğrenciler tüm sınıflara eĢit 

olarak serpiĢtirilmeli, sınıfta yanlarına Türk öğrenciler oturmalı, (Ö23) öğrenciye 

değer verilmeli, sevgiyi hissettirmeli, (Ö21) çocukların disiplinli olması için bir 

yaptırım olmalı demiĢtir. Ö9 "Türkçe öğretilmesi gerekiyor ayrıca Türk örf ve adetleri 

öğretilmeli onlar bize uymalı biz onlara uyuyoruz. Bu durumda sürekli taviz 

veriyoruz. Disiplin sağlanamıyor." diyerek görüĢünü ifade etmiĢtir. 

 Türk öğrencilerle Suriyeli öğrenciler kaynaĢtırılmalı, olumlu arkadaĢlıklar 

kurmaları sağlanmalı ve sınıf kuralları ortak bir Ģekilde belirlenip, uygulanması 

sağlanmalıdır. 

 

4.2.2.Sivil Toplum KuruluĢlarındaki Üyelerin GörüĢleri 

 

Sivil Toplum KuruluĢlarının KuruluĢ Amacı Hakkında STK Üyelerinin 

GörüĢleri 

 S1 derneği "Ülkemizin ve mazlum İslam coğrafyasının mağduriyet yaşayan 

insanlarına maddi ve manevi destek olmak."  S2 "İlim sanat ve kültürü sentezleyerek 

toplumun kademelerine yayarak bir eğitim çalışması amaçlanmaktadır." S3 "Mazlum, 
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yetim ve ihtiyaç sahiplerine yardım ulaştırarak onların midelerine ve gönlüne hitap 

ederek onu yaratılış gayesine ulaştırmak." S4 "Geleceğimizin teminatı olan 

insanımızın inançlı, vatansever, kültürlü, ilmi seviyesi yüksek, çağdaş bilimsel ve 

teknolojik bilgilere sahip birer şahsiyet olmalarını sağlamak ve milletimizin birlik ve 

huzur içinde kalkınma ve gelişmesine katkıda bulunmaktır." Ģeklinde dört vakıf ve 

derneğin üyeleri kurumların kuruluĢ amacını açıklamıĢtır. 

 

STKL'ların  Hedefledikleri Kitleye UlaĢıp UlaĢamadıkları Hakkında STK 

Üyelerinin GörüĢleri 

 S1 "Hayır, çünkü hayır işlerinde sınır yoktur." S2 "Evet, daha da 

arttırabilmeliyiz." S3 "Yurt içi ve yurt dışı yapılan faaliyetler arttırılarak devam 

etmelidir." S4 "Elbette ki kişilere ulaşım bazen sıkıntı yaratabilir ama elimizden 

geldiğince ulaşmaktayız."Ģeklinde görüĢlerini belirtmiĢlerdir. 

 

Yapılan Yardımlarla Suriyeli Öğrencilerin Ne Tür Ġhtiyaçlarını KarĢıladıklarına 

Dair  STK Üyelerinin GörüĢleri 

 S1, Osmaniye'de gıda ve kıyafet yardımı yaptıklarını, Suriye'de eğitim, 

barınma ve lojistik olarak destek verdiklerini belirtmiĢ. S2, TÖMER ve YÖS 

kurslarıyla üniversite ayağına destek sağladığını; S3 barınma, ev alet ve edevatlarının 

temini, ayni ve nakdi yardımlar yaptığını; S4, dil kursları ile destek verdiklerini 

belirtmiĢlerdir. 

 

Yapılan Yardımların Suriyeli Öğrenciler Üzerindeki Katkısına Dair STK 

Üyelerinin GörüĢleri 

 S1, kardeĢlik iklimi oluĢturmak, maddi yönden bir nebze rahatlatıp hayata 

bağlanmalarını sağlamak; S2, aileyi ve çocukları değerler eğitimine alarak 

yetiĢtirmek; S3,  yapılan yardımlar kiĢilerde olumlu izler bıraktığı için toplumsal 

sorun ve problemleri asgari düzeye düĢmesini sağlamak; S4, kültürel ve eğitsel 

faaliyetlerde öğrencilerin ilgi istidat ve kabiliyetlerini geliĢtirecek onları hayata 

hazırlanmaya, yaĢadığı topluma karĢı sorumluluk duygusunu geliĢtirmeye konferans 

ve seminerler ile öğrencilerin bilgi ve birikimlerini arttırmalarına katkı sağlamaktır 

diyerek görüĢlerini belirtmiĢlerdir. 
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Suriye Uyruklu Öğrencilerin Eğitim Problemlerine Yönelik Çözüm Önerilerine 

ĠliĢkin STK Üyelerinin GörüĢleri 

 Bu konuda S1 Milli Eğitim'in zaten gerekli tedbirleri aldığını ve almaya da 

devam ettiğini belirtmiĢ. Diğer iki STK üyesi (S2 ve S3) Suriyeli öğrenciler 

ötekileĢtirilmeden, kardeĢçe birlikte yaĢama dersleri, dil kursları verilmeli, öğrenciler 

devlet eliyle okullaĢtırılmalı ve dil problemi çözülmeli Ģeklinde görüĢlerini 

belirtmiĢlerdir. S4 "Çocukların ne kendi dili unutturularak ne de çocuklar okula 

gidince onları eğitimden geri düşürecek dil eğitimi hedeflenmelidir. Türkçe hazırlık 

sınıfları açılarak dil ve uyum süreci hızlandırılabilir en hassas ve yıpranan grup ana 

sınıfta eğitime Türkiye'de devam etmek zorunda olanlar bunlar için bir hazırlık süreci 

ve takviye kursları verilmelidir." Ģeklinde görüĢünü belirtmiĢtir. 

 

Suriye Uyruklu VatandaĢların Türk Eğitim Sistemine Entegrasyonu Hakkında 

STK Üyelerinin GörüĢleri 

 S1 "Türk velilerimizin kendi çocuklarına Suriyeli öğrencilerin bizim 

kardeşimiz ve bizden birileri olduğu aşısını yaparlarsa büyük bir problemi açmış 

oluruz."demiĢ. S2 ve S3 Suriye uyruklu vatandaĢların Türk eğitim sistemine 

entegrasyonuna dair projenin gecikmiĢ bir proje olduğunu hemen hayata geçirilmesi 

gerektiğini belirtmiĢlerdir. S4 "Dil bilinmediği takdirde eğitimdeki en büyük engeldir. 

Öncelikli olarak dil bariyeri aşılmalı bunun yanında olumlu bir iletişim sistemi 

geliştirilmelidir. Her bireyin öğrenme süreci diğer bireylere göre değişiklik arz 

edebilir. Bunun yanı sıra psikolojik, bilişsel, sosyal farklılıklar söz konusu olabilir, 

süreçte ilerlemeye çalışırken bu durumlar göz ardı edilmemelidir. Aynı zamanda 

personel de bu sürece iyi hazırlanmalıdır."Ģeklinde görüĢünü belirtmiĢtir. 

 

Suriyeli Öğrencilerle Türk Öğrencilerin KaynaĢmasına Yönelik Faaliyetler 

Hakkında STK Üyelerinin GörüĢleri 

 S1 "Beraber karne şenlikleri.", S2 "Kültürel etkinliklerin paylaşılması, piknik 

ve geziler, yarışmalar,  seminerler, tiyatro etkinlikleri.", S3 "TÖMER kursları, 

psikolojik destek ve rehabilite çalışmaları, resim ve drama kursları, sanatsal 

faaliyetlerle kültürlerin buluşması.", S4 "Geleneksel oyunların oynandığı faaliyetler 

yapılabilir."Ģeklinde görüĢlerini belirtmiĢlerdir. 
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Suriyeli Çocukların Türk Toplumuna Uyumunu Sağlamaya Yönelik Etkinlikler 

Hakkında STK Üyelerinin GörüĢleri 

 S1 "Ortak geziler, ortak yemek programları, şiir, resim, kompozisyon 

yarışmaları.", S2 "değerlerin paylaşımı, gelenek ve göreneklerin bilinmesi, beraber iş 

tutulması gibi.", S3 "Kültürel faaliyetlerin arttırılması, kültür evlerinin açılması, 

fotoğraf ve el işi beceri kurslarının yapılması.", S4 "Geleneksel oyunların oynandığı 

faaliyetler yapılabilir." diyerek görüĢlerini belirtmiĢlerdir. 

 

Suriyeli Çocukların Eğitim Öğretim ve Topluma Uyum Sürecinin 

Desteklenmesinde Ebeveynlerinin Yeterlilik Düzeyi Hakkında STK Üyelerinin 

GörüĢleri 

 S1 "Ebeveynlerin dil problemi çözülmeli ve ebeveynler kaynaşmalı" demiĢ. 

Diğer üç STK üyesi de ebeveynlerin eğitim alarak bilinçlendirilmesi gerektiğini, (S2) 

psikolojik destek almaları gerektiğini belirtmiĢlerdir. 

 

Göçe Neden Olan Etmenlerin Suriyeli Öğrenciler Üzerindeki Olumsuz 

Etkilerinin Giderilmesine Yönelik Eğitim-Öğretime Takvim Olarak Yürütülen 

Sosyal Kültürel Faaliyetler Hakkında STK Üyelerinin GörüĢleri 

 S1 "Psikolog, sosyolog eşliğinde birbirimizi anlamaya çalışmalı. Uçurtma 

şenliği, Karagöz Hacivat gibi kültürel oyunlar vs." diyerek görüĢünü belirtmiĢ. 

S2 "Ötekileştirilmeden, barış ortamlarında verimli birey olmaları için programlar 

yapılması gerekir. Kişisel gelişim, beceri kurslarının olması, geleneklerinden 

koparılmadan Türk geleneği ile tanışmalarını sağlamalı. Suriyelilerle ilgilenen devlet 

desteğinin verilmesi." demiĢtir. 

S3 "... Savaşın olumsuz etkilerini unutturmak için psikolojik destek almalarını 

sağlamak, rehabilitasyon çalışmalarına hız vererek barış ortamında kardeşçe yaşama 

olanaklarının arttırılması."Ģeklinde görüĢünü ifade etmiĢtir. 

S4 "Çocukların karşılıklı olarak (Suriyeli ve Türk) bir paylaşım faaliyetinde 

bulunmaları gerekmektedir. Yarışmalar, sportif takımlar, müzik ekipleri,  tarihi ve 

kültürel yapıları tanımak adına ortak gezi planları yapılabilir."diyerek görüĢünü ifade 

etmiĢtir. 
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V.BÖLÜM 

 

SONUÇ VE ÖNERĠLER 

 

 Ġlkokul düzeyinde eğitim alan yabancı uyruklu öğrencilere ders veren 

öğretmenlerin eğitim-öğretime dair sorunları ve sorunlara iliĢkin çözüm önerilerini ele 

aldığımız da öncelikle olarak öğretmenlere öğrencilerle nasıl iletiĢim kurduklarının 

verileri toplandı. Öğretmenlerin çoğunluğu Türkmen asıllı öğrencilerle iletiĢim 

kurmakta zorlanmadığını ancak Türkçe bilmeyen öğrencilerle sorun yaĢadıklarını 

belirtmiĢ. Bu sorunları da tercüman olarak Türkçeyi iyi bilen öğrencilerden 

faydalanarak ya da beden dilini kullanarak iletiĢim kurduklarını belirtmiĢlerdir. 

Öğretmenlerin birçoğu sınıflarındaki öğrencilerle ilk zamanlar iletiĢim kurmakta 

zorlanmıĢ ancak zamanla bu sorun az da olsa ortadan kalkmaya baĢlamıĢ. Sebebi ise 

dil probleminin çözüme kavuĢmasıdır. Öğretmenlerin öğrencilerle daha sağlıklı 

iletiĢim kurabilmesi için öğrencilerin dil sorunun çözülmesi gerekir.  

 Her ülkenin kendine özgü bir kültürü vardır. Farklı bir ülkeden gelen insanlar 

kendileri ile beraber kültürlerini de getirir. Göç ettikleri ülkenin de kendine has 

kültürü vardır. Suriyeli öğrencilerin Türk örf ve adetlerine, Türk kültürüne ne kadar 

uyum sağladıkları hakkında öğretmelerin görüĢünü aldığımızda öğretmenlerin bir 

kısmı ortak dini paylaĢtığımızdan ve yakın bir coğrafyada olduğumuzdan öğrencilerin 

uyum sağladığını belirtmiĢ. Bu görüĢe sayıca yakın bir kısım öğretmen de uyum 

sağlamadıklarını düĢünmektedir. Aslında bu grupta azımsanmayacak bir kitledir. 

Velilere çocuklarının Türk kültürüne ve toplumuna uyumu hakkında soru 

yönelttiğimizde neredeyse velilerin tamamı uyum sağladıkları düĢüncesindedir. 

AnlaĢılan Ģu ki veli ve öğretmen çerçevesinden durum aynı Ģekilde görülmemektedir. 

Bu konuda uyum sağlanılmayan noktaları öğretmenlerin velilere iletmesi gerekir 

çünkü eldeki veriler velilerin durumdan haberdar olmadığı yönündedir. Bu soruna 

iliĢkin çözüm önerilerini STK üyelerine sorduğumuzda gelenek ve göreneklerimizi 

yaĢatabilmek için geleneksel oyunlar etkinlikler, ortak gezi ve yemek programları 

tarzında sosyal faaliyetler düzenlenmesi gerektiğini belirtmiĢlerdir. Kanaatimce bu 

görüĢlerin de faal olması Suriyeli öğrencilerin Türk kültürüne uyum sağlaması adına 

fayda verecektir. 
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 Birbirine çok yakın sayıda öğretmen iki farklı görüĢ etrafında toplanmıĢ; 

Suriyeli öğrencilerin Türk vatandaĢı öğrencilerle birlikte eğitim almasını avantaj bir 

kısım öğretmen de dezavantaj olarak görmektedirler.  Bu durum hakkında velilerin 

görüĢünü aldığımızda velilerin büyük çoğunluğu çocuklarının ülkeye daha fazla uyum 

sağlaması, kaliteli bir eğitim alması gerekçeleri ile Türk vatandaĢı öğrencilerle 

beraber eğitim almasını istemiĢlerdir. Haklı ve yerinde bir istektir. Çok az bir kısım da 

çocuklarının ana dillerini unutacağı kaygısı ile Türkçe dersleri yanında Arapça eğitimi 

de alınmasını istemiĢtir. STK üyelerinin görüĢlerine de baĢvurduğumuzda onlar da 

veliler gibi düĢünmüĢ Türk ve Suriyeli öğrencilerin beraber eğitim almaları 

gerektiğini söylemiĢlerdir. Bu durumu istemeyen öğretmenlerin gerekçelerine 

bakıldığında yine iletiĢim sorunu karĢımıza çıkmıĢ bu durumunda Türk vatandaĢı 

öğrencilerin öğrenmelerini yavaĢlattıkları gerekçesi belirtilmiĢtir. Suriyeli 

öğrencilerin savaĢ psikolojisinden dolayı saldırgan tavırları da sebepler arasındadır. 

Bu sorunlara dil sorununu gidererek ve öğrencilere psikolojik destek sağlayarak 

üstesinden gelinebilmelidir.  

 Suriyeli öğrencilerin Türk eğitim sürecine entegre sürecinde Suriyeli ailelerin 

asimile olacağı endiĢesi taĢıdığı tespit edilmiĢ bunun giderilmesi için aslında 

entegrasyonun asimile olmadan farklı bir eylem olduğu bilgisi velilere verilmelidir.  

 

 Suriyeli öğrencilerin eğitim öğretiminde kullanılan materyalleri öğretmenlerin 

çoğunluğu yetersiz bulmuĢtur. Dil öğretiminde görseller çok önemli yer tutar haklı 

olarak öğretmenler de kitaplar da daha fazla görsele yer verilmesi gerektiği ve resimli 

kelime kartlarının da takviye olarak verilmesi gerektiği talebinde bulunmuĢ, yapılması 

gereken zorunlu bir ihtiyaçtır. 

 Günümüzde Suriyeli öğrencilere verilen eğitimi ele aldığımızda öğretmenlerin 

çoğunluğu öğrencilerin yeterli bir eğitim aldığı kanaatindedir. Aksini düĢünen 

öğretmenlerinse dil sorunu giderildiği zaman düĢüncelerin de değiĢmeler olacaktır 

çünkü gerekçe olarak Türkçe eğitiminin desteklenmesi istenilmiĢtir. Velilerin 

çoğunluğu çocuklarının aldıkları eğitimden memnundur. 

 Ülkemiz jeopolitik konumu gereğince de göç alamaya müsait bir ülkedir, göç 

alamaya da devam etmektedir. Göç ederek gelen yabancı uyruklu öğrencilere yönelik 

bir eğitim modeli düĢünüldüğün de öğretmenler dil sorununu ilk sıraya koydukları 

için yabancı öğrencilere ilk etapta hazırlık sınıfında Türkçe dersi verilmelidir. Türkçe 
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konuĢabilen, yazan, anlayan, okuyabilen öğrenciler Türk eğitim sistemine daha kolay 

adapte olabilir Türk vatandaĢları ile aynı sınıf ortamını paylaĢmalarında da bir sıkıntı 

yaĢanmaz. 

 Ülkemiz içerisinde birçok ırkı barındıran sürekli göç alan ve almaya da devam 

eden büyük bir ülkedir. Farklılıklar zenginliğimizdir. Ülkemizdeki yabancı uyruklu 

vatandaĢları doğru eğitim ile bu durum avantaj haline getirilebilir. Ayrımcılık, 

ırkçılık, iĢsizlik, suç oranlarında artıĢ gibi gelecekte meydana gelebilir olumsuz 

durumları öngörerek daha bilinçli, nitelikli, vasıflı insan gücü yetiĢtirebilmek için 

öncelikli ve en önemli vazifemiz iyi bir eğitimdir. ÇalıĢmamızda ilkokul düzeyindeki 

yabancı uyruklu öğrencilerin eğitim sorunları ele alınmıĢ elde ettiğimiz veriler 

ıĢığında da çözüm önerileri de aĢağıda belirtilmiĢtir: 

1. Türkçe hazırlık sınıfları oluĢturulmalı, 

2. Uzman kiĢilerin eĢliğinde Türkçe kitapları geliĢtirilmeli, 

3. Yabancı uyruklu öğrencilere ders verebilecek düzeyde donanımlı öğretmenler 

yetiĢtirilmeli 

4. Öğrencilerle beraber aileleri de dil eğitimi almalı. 

5. Geçici koruma statüsündeki öğrenciler için bütüncül bir eğitim öğretim programı 

yapılmalı. 
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EKLER 

 

EK 1: Öğretmenlerle Yapılan GörüĢme Soruları 

Ad soyad : 

 

Yaş/cinsiyet: 

 

Mezun olunan üniversite: 

 

Sınıfınızdaki yabancı uyruklu öğrenci 

sayısı: 

 

Öğretmenlikteki çalışma süreniz: 

 

Şuan eğitim verdiğiniz sınıf: 

 

Pıctes projesinde yer alıyorsanız 

projedeki çalışma süreniz ve dersine 

girdiğiniz sınıf düzeyleri: 

 

 

Değerli Öğretmen Arkadaşlarım; “Ülkemizde İlkokul Düzeyinde Eğitim Alan 

Göçmen Çocuklara Verilen Eğitimin Sorunları Ve Çözüm Önerileri” adlı tez 

çalışmam için aşağıdaki soruları cevaplamanızı rica eder, katkılarınızdan ötürü 

teşekkürlerimi sunarım. 

Ayşegül AYKANAT 

Niğde Ömer Halisdemir Üniversitesi 

Yüksek Lisans Öğrencisi 

Pıctes Projesinde Türkçe Öğreticisi 

 

 

 Öğrencilerle nasıl iletiĢim kuruyorsunuz (sözlü,beden dili, tercüman) ? 

 

 Öğrencilerle iletiĢim kurmada ne gibi zorluklar yaĢıyorsunuz ? 

 

 

 Suriyeli öğrenciler Türk örf ve adetlerine ne kadar uyum gösteriyorlar ?  

 

 

 Suriyeli öğrencilerin, Türk vatandaĢı öğrencilerle birlikte eğitim almasının 

avantaj ve dezavantajları nelerdir ? 
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 Suriyeli öğrencilerin Türk eğitim sistemine entegre süreci sizce nasıl olmalı ? 

 

 

 

 

 Suriyeli öğrencilerin eğitim öğretiminde kullanılan materyaller(ders kitapları... 

) ihtiyacı karĢılıyor mu? Ders kazanımları nasıl oluĢturulmalı, içeriği nasıl 

olmalı? 

 

 

 

 Suriyeli öğrencilere verilen eğitim ve öğretimi yeterli buluyor musunuz? Sizce 

nasıl olmalı? 

 

 

 Ülkemize gelen yabancı uyruklu öğrencilere yönelik bir eğitim modeli 

oluĢturulması gerekirse bu nasıl olmalı? 

 

 

 Sosyo kültürel farklılıklar Suriyeli öğrencilerin eğitim düzeyini nasıl etkiliyor 

? 

 

 

 Suriyeli öğrencilerin toplumsal kabulünde siz ne gibi roller üstleniyorsunuz? 

 

 

 Türk vatandaĢı öğrenciler ile Suriyeli öğrencilerin kaynaĢtırılmasında ne gibi 
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zorluklar yaĢıyorsunuz? Akran dayanıĢmasını nasıl sağlayabiliriz? 

 Suriyeli öğrencilerin eğitim sistemine entegrasyonunda, Türk vatandaĢı 

öğrenciler ile Suriyeli öğrencilerin üzerine düĢen görevler nelerdir ? 

 

 Suriyeli öğrencilerin eğitim ve öğretiminde karĢılaĢtığınız zorluklar nelerdir? 

 

 

 Suriyeli öğrencilerin Türk eğitim sistemine entegrasyonu sürecinde okul dıĢı 

çevresel etmenleri eğitim ile nasıl bütünleĢtirebilirsiniz? 

 

 

 Sınıf ortamında oluĢabilecek olumsuz davranıĢların en aza indirilmesi için 

tavsiyeleriniz nelerdir? 

 

 

 Sizce günümüzde Suriyelilere verilen eğitim ve öğretim Türk toplumunun 

ihtiyaçlarını ne kadar  karĢılayabilmektedir? 

 

 

 Suriyeli öğrencilere verilen mevcut eğitim, Türkiye Cumhuriyetinin 

kalkınmasına ve menfaatlerine cevap verebilecek düzeyde olduğunu 

düĢünüyor musunuz ve sizce nasıl olmalıdır ? 

 

 

 50 yıl sonra yetiĢtirdiğiniz Suriyeli öğrencilerin Türk toplumu içerisindeki 

konumu ve rolü hakkında ne düĢünüyorsunuz? 

 

 

ĠMZA 
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EK 2:  Öğretmen GörüĢleri
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EK 3: Velilerle Yapılan GörüĢme Soruları 

Ad Soyad: 

 

Yakınlık Dereceniz(anne,baba,akraba…): 

 

Annenin öğrenim durumu: Babanın öğrenim durumu: 

Annenin yaşı: Babanın yaşı: 

Annenin mesleği: Babanın mesleği: 

Anne/baba sağ mı: Anne-baba birlikte mi: 
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Türkiye’de kaldığınız süre: 

 

Maddi durumunuz: 

Toplam çocuk sayısı: 

Çocukların yaşları ve sınıfı: 

 

Ayrıldığınız ülke ve şehir: 

 

Sayın Veli; “Ülkemizde İlkokul Düzeyinde Eğitim Alan Göçmen Çocuklara 

Verilen Eğitimin Sorunları Ve Çözüm Önerileri” adlı tez çalışmam için 

aşağıdaki soruları cevaplamanızı rica eder, katkılarınızdan ötürü teşekkürlerimi 

sunarım. 

Ayşegül AYKANAT 

Niğde Ömer Halisdemir Üniversitesi 

Yüksek Lisans Öğrencisi 

Pıctes Projesinde Türkçe Öğreticisi 

 

 Türk eğitim sistemi ile Suriye'de ki eğitim sistemi arasında ne gibi farklılıklar 

gözlemlediniz ? 

 

 

 

 Çocuğunuzun Türk kültürüne ve toplumuna uyum sağladığını düĢünüyor 

musunuz ? 

Açıklayınız.  

 

 

 Çocuğunuzun Türkiye'de aldığı eğitim ve öğretim,eğitim düzeyine ve 

davranıĢlarına ne gibi  katkılar sağladı ? 

 

 Çocuğunuzun eğitim ve öğretim sürecinde karĢılaĢtığı problemler varsa 

nelerdir? 

 

 

 Çocuğunuzun eğitim öğretim sürecine devamını sağlamada ne gibi problemler 

ile karĢılaĢmaktasınız ? 
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 Çocuğunuzun eğitim ve öğretim sürecine ne gibi katkılar sağlıyorsunuz ? 

 

 

 

 Çocuğunuz eğitim öğretim aldığı okul ortamından memnun mu ? Varsa 

sorunları nelerdir ? 

 

 

 

 Çocuğunuzun göçmen çocuklara özgü özel okullarda mı eğitim almasını 

istersiniz yoksa Türk eğitim sistemi içerisindeki okullarda mı eğitim almasını 

istersiniz? Nedenleriyle açıklayınız. 

 

 

 

 Çocuğunuzu Türk eğitim sistemi içerisindeki okullarda eğitim alabilecek 

düzeyde buluyor musunuz? Evetse neden, hayırsa bunun için neler 

yapılmalıdır? 

 

 

 

 Çocuğunuzun Türkiye'de nasıl bir eğitim almasını istersiniz? Beklentileriniz 

nelerdir? 

 

 

 

ĠMZA 
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EK 4: Veli GörüĢleri
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EK 5 : STK Üyeleri ile Yapılan GörüĢme Soruları 

Ad soyad: Kurum Adı: 

Kurumdaki pozisyonunuz: KuruluĢ yılı: 

Kurumunuzun yer aldığı Ģehir veya Ģehirler: 

 

 

Sayın STK üyesi; “Ülkemizde İlkokul Düzeyinde Eğitim Alan Göçmen 

Çocuklara Verilen Eğitimin Sorunları Ve Çözüm Önerileri” adlı tez çalışmam 

için aşağıdaki soruları cevaplamanızı rica eder, katkılarınızdan ötürü 

teşekkürlerimi sunarım. 

Ayşegül AYKANAT 

Niğde Ömer Halisdemir Üniversitesi 

Yüksek Lisans Öğrencisi 

Pıctes Projesinde Türkçe Öğreticisi 

 

 

 Kurumunuzun kuruluĢ amacı nedir ? 

 

 KuruluĢ amacınıza uygun olarak hedeflediğiniz  yeterli düzeyde kitleye 

ulaĢabildiğinizi düĢünüyor musunuz? 

 

 Yapılan yardımlar Suriyeli öğrencilerin ne gibi ihtiyaçlarını gideriyor ? 

 

 

 Yapılan yardımların öğrenciler üzerindeki katkısı sizce nelerdir ? 

 

 

 Suriye uyruklu vatandaĢların gözlemlediğiniz öncelikli problemleri nelerdir? 

 

 

 Suriye uyruklu vatandaĢların  problemleri arasında eğitim sorunun yeri nedir? 

 

 

 Suriye uyruklu öğrencilerin eğitim problemlerine yönelik çözüm önerileriniz 
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nelerdir? 

 

 

 Suriye uyruklu vatandaĢlarının Türk eğitim sistemine entegrasyon süreci sizce nasıl 

olmalıdır? 

 

 

 

 Suriyeli öğrenciler ile Türk öğrencilerin kaynaĢmasına yönelik faaliyetleriniz 

nelerdir? 

 

 

 

 Suriyeli çocukların Türk toplumuna uyumunu sağlamaya yönelik ne gibi etkinlikler 

düzenlenebilir? 

 

 

 

 Suriyeli çocukların eğitim-öğretim ve topluma uyum sürecinin desteklenmesi için 

ebeveynlerinin yeterlilik düzeyi nasıl sağlanabilir? 

 

 

 

 Göçe neden olan etmenlerin Suriyeli öğrenciler üzerindeki olumsuz etkilerinin 

giderilmesine yönelik eğitim-öğretime takviye olarak hangi sosyo-kültürel faaliyetler 

yürütülmelidir? 

 

 

 

 

ĠMZA 
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EK 6: STK Üyelerinin GörüĢleri
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